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no ver ni tres en un burro
Esta locución verbal como bien define Lidia significa no ver casi nada o ver muy mal. Tiene su origen en la Andalucía
rural de principios del siglo XX, cuando los oftalmólogos empezaron a examinar la vista de la gente del campo. Como
casi todo el mundo era analfabeto no se enseñaban letras sino imágenes. Se popularizó un fotografía de tres ñiños
montados en un burro. Los oftalmólogos comprobaron que los que tenían más de seis dioptrías no podían ver ni a los
ñiños ni al burro. De aquí se popularizó esta expresión equivalente a "ver menos que Pepe Leches" o "ver menos que
un murciélago"

no yolo
Rechazo de yolo, un acrónimo de "you only live once" (solo vives una vez) muy de moda entre la cultura y música
anglosajona del siglo XXI, como si descubrieran el Mediterráneo, pues no deja de ser la versión actual del carpe diem
de los romanos o del man lebt nur einmal alemán del siglo XVIII y XIX. Supongo que quienes rechazan esta
omnipresencia de yolo lo hacen porque invita a disfrutar de la vida sin prudencia , lo que suele traer malas
consecuencias, como ya advertían también los epicúreos griegos. Epicuro invitaba a disfrutar del placer sin exceso,
porque todo exceso produce dolor.

nobal
nobal está incorrectamente escrita y debería escribirse como "nogal" siendo su significado: </br>Árbol de zonas
templadas y húmedas de copa muy amplia y frondosa, caducifolio, procedente de oriente entró en Europa a través de
Grecia. Pertenece a la familia de las juglandáceas, orden de las fagales y es muy valorado por su madera y por sus
frutos nutritivos, las nueces. Su nombre científico es juglans regia y tiene muchas variedades e infinidad de nombres
como cascarón, cascarol, conchal, cucal, noguera, nocedo, pajarera...En Aliste casi todos los nombres de frutales
llevan el sufijo -al, como manzanal, peral, guindal, cerezal, bruñal, breval, pavial..

nobilisimo
nobilisimo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "nobilísimo" siendo su significado: </br>Superlativo
de noble, término polisémico en el que podríamos distinguir tres campos semánticos: el relacionado con la ascendencia
genealógica en el que llamamos noble a la persona de alta alcurnia, condes, duques, marqueses, hijos dalgo,
(terminología más propia de otras épocas en las que se valoraba a las personas más por su ascendencia que por sus
hechos o cualidades). En segundo lugar, el relacionado con el modo de ser de una persona o su carácter. Así llamamos
noble a quien es auténtico, sincero, incapaz de engañar, fiable. Y en tercer lugar el relacionado con la ciencia. Así
hablamos de metales nobles (que no se oxidan o corroen) o gases nobles (que tienen una reactividad química baja).


noche de alborio
En asturleonés alistano noche de alboreo, noche de amanecer, noche agitada sin dormir, pues llegaba el amanecer y
no se había pegado ojo. Las razones podían ser múltiples: que pariera una vaca, que el niño estuviera malo u otras
causas.


noche toledana
Mala noche, noche agitada, sin poder dormir por diferentes motivos como el calor. Hoy en Madrid, 32º a las 0 horas,
nos espera una noche toledana.

nodicia de kesos
Texto en pergamino que escribió en asturleonés antiguo del siglo X el monje Semeno, despensero del Monasterio de
los Santos Justo y Pastor de Rozuela cerca de la ciudad de León. Se trata de una anotación sobre quesos en la lengua
romance que empezaba a distanciarse del latín en esta zona. El pergamino se encuentra actualmente en el Archivo
Catedralicio de León.






nolim
Es la 1ª persona singular del presente de subjuntivo del verbo latino nolo non vis nolle nolui que significa no querer,
rehusar. Es uno de los verbos irregulares más utilizados del latín. Nolim significa yo no quiera. La forma noli es la 2ª
persona singular del imperativo que aparece en el latinismo "noli me tángere": "no me toques". Creo recordar que este
latinismo es también el título de un cuadro de un pintor alemán? en que aparece María Magdalena ante Cristo después
de la presunta resurrección.

nomadas
nomadas está incorrectamente escrita y debería escribirse como "nómadas" siendo su significado: </br>"El que cambia
de pastos" (nomas nomados, en griego,), trashumante, que no vive en un lugar fijo. Normalmente se trata de pueblos o
comunidades humanas que se dedican al pastoreo o a los negocios, como el caso de los gitanos en Europa.

nombre del ergio en la nomenclatura internacional
El ergio  es una unidad de medida de energía y trabajo usada en el sistema CGS (acrónimo de centímetro, gramo,
segundo), equivalente a 0’0000001 julios en el sistema internacional de unidades, basado en el sistema MKS (metro, kilo, segundo). Su símbolo es erg y deriva del término griego ergon ergou, acción, trabajo.


nombres
Lisístrata es un nombre griego que significa "la que disuelve los ejércitos". Lisis -eos: disolución, liberación y stratia -as:
ejército. Es una comedia del comediógrafo griego Aristófenes del siglo IV a. de C. en la que la protagonista promueve
entre las mujeres griegas esta idea: sin paz, no hay sexo.

nombres
Aristófanes significa "el que manifiesta ser el mejor". Aristos: el mejor y fainomai: manifestar, mostrarse.

nombres neider
Las palabras neider, neid son alemanas y significan envidia; también neiden, envidiar;  neiderin, neiderinnen, neidisch,
envidioso.


non sequitur
Latinismo: "no se sigue, no guarda relación, no tiene nada que ver, no se deduce de lo anterior". Puede ser un recurso
literario o lógico. Como recurso literario y dialógico es una ocurrencia divertida, chocante y humorística que no tiene
ninguna relación con lo anteriormente dicho como en esta copla: En el mar hay un pescado,/ que tiene la cola verde./
Desengáñate, Pepita,/ que tu novio no te quiere. Como recurso lógico es cualquier argumento inconsecuente o falacia
cuya conclusión no se deduce de las premisas como este: Si A entonces B, B, luego A.

nootrópico
Término introducido por el médico rumano Corneliu Giurgea en 1972, tomado del griego nous, inteligencia y tropos,
dirección, modo, manera. En palabras de Giurgea se dice de los fármacos que mejoran la actividad encefálica superior
aumentando la función cognitiva, mnésica y de aprendizaje. También se utilizan en terapias de insuficiencia cerebral
como retinopatías, vértigo de Meniere o disturbios de la memoria.


norato
norato está incorrectamente escrita y debería escribirse como "nonato" siendo su significado: </br>Puede que se quiera
decir nonato del latín non natus: no nacido, el que todavía no ha venido a la vida como persona.



nordestina
Palabra de fonética agradable. Es un municipio brasileño de unos 14.000 habitantes del estado de Bahía en la zona
nordeste, una de las más pobres de Brasil.

normado
Participio pasivo de normar o someter a normas, preceptuar, disponer, reglamentar, ordenar, establecer, normativizar,
regular, codificar, pautar, constituir, estatuir, determinar.

nostredad
Palabra no admitida por la RAE. Si existiera significaría cualidad abstracta de lo nuestro, condición de ser nuestro. Sí
existe otredad, sinónimo de alteridad, condición de ser otro.

novillo de un año
En Castilla al novillo de un año o año y medio lo llamamos añojo y al de dos o tres años eral.

novisismo
Novísimo: Superlativo de nuevo. En plural, eufemismo del catecismo para designar las últimas cosas de nuestra vida,
según la Iglesia, la muerte, el juicio personal (a la tarde, te examinarán en el amor, decía San Juan de la Cruz), el cielo,
el infierno o el purgatorio: el poder basado en el miedo a lo desconocido.

novísimos
Superlativo plural de nuevo juntamente con nuevísimo. Nuevísimo, término menos culto, apuntaría, según algunos, en
la dirección opuesta a viejo o muy usado, mientras que novísimo a novedoso, original, innovador o renovado. Los
novísimos de la teología medieval aludían a la muerte y presuntas etapas posteriores: juicio (balanza del arcángel San
Miguel), cielo o infierno. Después de Nueve novísimos poetas españoles de José María Castellet llamamos así también
a los poetas de la generación del 68 y nacidos después de la guerra civil que en general rechazan la poesía social
tendente a cambiar la realidad, más preocupados por la estética formal.


nóema
Del griego nóema noématos, inteligencia, pensamiento, reflexión. Término filosófico de la fenomenología de Husserl
que significa la esencia, el contenido objetivo del pensar, el objeto de la nóesis o acción cognoscitiva de la conciencia
que es siempre intencional, es decir, la conciencia, según Husserl, es siempre conciencia de algo, siempre apunta al
nóema. Incluso cuando la conciencia se vuelve hacia sí misma se convierte en nóema de una nueva nóesis. La
verdadera naturaleza de la conciencia es la intencionalidad, su desdoblamiento.


nuba
Del árabe nawba, turno. Género poético musical andalusí creado en el siglo IX por el músico iraquí, asentado en
Córdoba, Ziryab al que Paco de Lucía dedicó un album musical en 1990. Esta forma musical profana se mantiene
actualmente en los países del norte de África


nuda propiedad
El latinismo completo es nuda propietas, propiedad desnuda, solamente propiedad sin usufructo. Es la relación de
dominio sobre un bien o cosa pero sin derecho de uso ni disfrute ni por ello exigencia de impuestos que corren a cargo
del usufructuario. Este modo de propiedad empieza a ser relativamente frecuente como un modo de inversión
económica. Algunos matrimonios de jubilados sin hijos venden sus viviendas en nuda propiedad a un comprador y
disfrutan de ella en usufructo de por vida.




numantóbriga
Ruta Numantóbriga. Caminata de 2 jornadas con algo más 50 kms que a mediados de agosto convocan algunas
asociaciones sorianas entre Numancia, alto de la muela en Garray a algunos kms de Soria y Muro de Ágreda (ciudad
romana de Augustóbriga, antigua población celtibérica de Arekorata) con la finalidad de conocer algo de nuestra
historia y la antigua calzada XXVII del itinerario de Antonino que unía Astúrica Augusta (Astorga) con Caesar Augusta
(Zaragoza) pasando por Uxama Argaela (Osma).



número mach
O simplemente Mach en honor del físico austrohúngaro Ernst Mach (pronunciamos Maj). Este número indica la
velocidad de un objeto en relación a la velocidad del sonido en el mismo medio. Así Mach 1 señala un desplazamiento
a la velocidad del sonido. Si un avión se desplaza con velocidad Mach 2 superaría dos veces la velocidad del sonido. 


número regnal
Número ordinal en grafía romana que se pospone al mismo nombre  de las distintas personas que ocupan el cargo
rector, sucesivamente o no, de algunas instituciones como las monarquías o el papado. Curiosamente dicho ordinal se
pronuncia como cardinal a partir del décimo. Por ejemplo, en Alfonso VI pronunciamos Alfonso Sexto y en Alfonso XII
decimos Alfonso Doce.


nyonya
Término catalán pronunciado ñoña. Desidia, dejadez, pereza, desgana, apatía, indolencia, muermo, modorra,
adormecimiento, somnolencia, soñolencia, sopor, sueño.



n¿dulo escler¿tico
n¿dulo escler¿tico está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Nódulo esclerótico" siendo su significado:
</br>Hinchazón o protuberancia anormal frecuentemente dolorosa de la zona externa blanca del ojo llamada
esclerótica, normalmente motivada, según los médicos, por algún trastorno autoinmune como la artritis reumatoide. Los
médicos lo diagnostican como escleritis nodular que puede ser anterior o posterior. Suelen tratarla con corticosteroides
y antiinflamatorios o cirugía.

ñakañaka
Ñaka ñaka y también ñaca ñaca, voz popular del triqui traque, metisaca, polvo, canuto, flete, vaina, coito, cópula,
ayuntamiento, gozo mutuo, fornicación, cohabitación. Cuando estamos bien, el ñaca ñaca, sin hacer daño a nadie, es
uno de los mejores regalos de la vida.

ñopa
ñopa está incorrectamente escrita y debería escribirse como "ñapa" siendo su significado: </br>Supongo que se quiere
decir ñapa, que en el lenguaje popular madrileño significa "chapuza doméstica", trabajo poco valorado pero necesario
para el buen funcionamiento de las cosas de la casa, como arreglar un enchufe o pintar una gotera y más en estos
tiempos de crisis.

ñora
Variedad de pimiento no muy grande  y achatado de una sabor especial, normalmente no picante, de la comarca de
Alicante y más exactamente de Guardamar del Segura. Suele secarse al sol en las abundantes dunas de arena de esta
zona y venderse en riestras para condimentar la paella u otros guisos.



ñoricompa
En el lunfardo, compañero. Creo que ya he comentado alguna vez que muchos alistanos asturleoneses emigraron a
principios del siglo XX hacia América. Recuerdo que algunos tenían un tonillo argentino muy gracioso. Mi abuelo estuvo
en Cuba. Otros decían que habían estado en el Norte. Uno de ellos, el ti Cirilo, me enseñó los números en inglés. El ti
Dionisio, que había estado en la Pampa, recuerdo que no era muy amigo de ir a la iglesia, pero era una persona muy
amable y graciosa. Comentando a veces las cuestiones religiosas solía decir: ¡La pucha!, porque mataron a uno,
¡cuántos viven bien!

o carro cantadeiro
El carro cantarín, carro de madera, usado tradicionalmente en las zonas rurales gallegas, asturleonesas y castellanas
abruptas, como medio de transporte de los productos del campo, arrastrado normalmente por vacas o bueyes con
bastante lentitud. En mi tierra asturleonesa el eje era de hierro, pero en Galicia solía ser de madera y al girar sobre
otras piezas de madera solía emitir un sonido característico que identificaba a su propietario.



o élato
¡Oh abeto!, el símbolo de la Navidad. Canción navideña preciosa de origen alemán.

obdulia
Nombre de mujer actualmente poco utilizado. Yo solo lo he encontrado en mi tierra asturleonesa. Es de origen árabe,
de Abd Allah o Abdullah, en castellano Abdula, Abdala o Abdalá, "servidor de Alá". También existe en su forma
masculina. 


obedezcan
3ª persona plural del presente de subjuntivo  del verbo obedecer, es decir, hacer la voluntad de quien tiene el poder o la
autoridad.  Las terceras personas del presente subjuntivo más que deseo indican mandato , es decir equivalen o
sustituyen al imperativo, lo cual nos lleva al sentido y legitimidad del poder o la autoridad vertical. Mi experiencia me
dice que la autoridad no se puede imponer y menos arbitrariamente, sino en todo caso, es algo que se consigue con el
reconocimiento de los demás y nunca se puede ejercer para dañar. Si se utiliza para hacer daño a alguien no tiene
ninguna legitimidad. Todo esto me recuerda el folleto de Kant: ¿Qué es la ilustración?: el oficial dice: no razones,
adiéstrate. El financiero: no razones, paga. El sacerdote: no razones, cree.


obispos
Plural de obispo: palabra derivada del griego episcopos episcopou (de epi-: sobre, encima de, al frente de, a la cabeza
de y skopeo (skeptomai): observar, examinar, proteger, visitar): el guardián, el protector, el vigilante. Es un sacerdote
administrador de una diócesis que incluye muchas parroquias. La Iglesia cristiana se organizó desde el principio como
el imperio romano, de un modo vertical y como después lo han hecho todos los estados políticos (herencia platónica):
abajo los cristianos de a pie, por encima los sacerdotes o presbíteros, encima los obispos y arzobispos y finalmente el
Papa como primus inter pares, pero el primero. Esta organización tiene una proyección social y geográfica.


obsolescencia programada
Palabra difícil para definir la caducidad de los productos de la economía capitalista basada en la filosofía de comprar,
tirar, y comprar. En la economía del superconsumo, sobre todo antes de la crisis, la mayor parte de los productos son
diseñados para durar un año o dos o los que sean y a partir de entonces escacharrarse, volverse inútiles y obsoletos
para que el consumidor compre otro nuevo: por eso el buen diseñador capitalista aplicará a todos los productos un
talón de Aquiles que provoque esta situación al cabo de cierto tiempo, sean estos zapatos, medicinas, coches, mesas o
bicis estáticas. La palabra deriva del verbo latino obsolesco, obsolescere, caer en desuso o en olvido.




ocairi, ocaira
ocairi, ocaira está incorrectamente escrita y debería escribirse como "ocairí, ocairá" siendo su significado: </br>Canción
infantil española, también conocida como "El sol le dijo a la luna", de origen gallego y del siglo XIX, muy popular
después de la guerra civil del 36: El sol le dijo a la Luna,/ ocairí, ocairá./ Retírate, bandolera,/ ocairí, ocairá./ Quien anda
mucho de noche,/ no puede hacer cosa buena./ Ocairí, ocairá, ocairía-iría-irá./ Ocairí, ocairá,ocairía-iría-irá/.....

oclosa
Oclosa: También closa, participios pasivos del verbo cloure, en catalán, que significa ocluir, cerrar, taponar, tapar,
clausurar, derivado del latín claudo y cludo cludis cludere clusi clusum , que en castellano dio ocluir, en inglés close, en
italiano chiudere, en francés occlure.


odinagogo
Adjetivo de la jerga médica, que como muchos otros términos médicos no conoce la Academia; procede del griego:
odyne odynes: dolor y agogos agogou: conductor, guía, el que atrae, o que induce: lo que induce el dolor. Se dice del
fármaco que acelera los dolores del parto y el parto.

odio sarraceno
El odio es siempre un sentimiento de aversión y desprecio profundos, como el que sentían los cristianos en la Edad
Media hacia los musulmanes a los que llamaban sarracenos, del griego sarakenos, habitante del desierto, sobre todo
porque habían invadido la península y conquistado la Tierra Santa.


oenogarum
De oenus, grafía latina del griego oinos, vino y garum, garo, salsa fortísima obtenida de la maceración de diferentes
pescados en sal. Esta combinación del garum con el  vino Paladio y algunos otros ingredientes aromatizantes
(cominos, apio, pimienta, miel...) la han conseguido y empiezan a divulgarla algunos investigadores actuales de la
universidad de Cádiz. Han logrado hasta 8 matices de esta salsa muy común entre los patricios romanos hace más de
2.000 años. 


ofiusa
De ophis opheos, serpiente. Uno de los muchos nombres de la isla de Rodas, según nos cuentan historiadores como
Estrabón, Plinio el Viejo y Amiano Marcelino. Otros nombres fueron Estadia, Telquinis, Asteria, Etria, Tinacria,
Corimbia, Peesa, Atabiria, Macaria y Olesa. "(Rhodo)... vocitata est antea Ophiusa, Asteria, Aethraea, Tinacria,
Corymbia, Paeessa, Atabyria ab rege. Deinde Macaria et Oloessa", nos dice Plinio el Viejo en su Naturalis Historia, libro
V, 54.


ogámico
Referente a Ogam, Ogham u Ogum, lenguaje oculto de los druidas y bardos celtas desde algunos siglos antes de
nuestra era y desconocido para el vulgo, cuya escritura no se conoció hasta el inicio de la Edad Media en los menhires
de Irlanda y de Escocia que aún se conservan. Su alfabeto, conocido como alfabeto Ogham o alfabeto de los árboles,
porque cada letra tiene nombre de árbol en el irlandés antiguo, también se llama el betluisnion pues sus primeras letras
son la B, Beth (Abedul), la  L, Luis (Serbal) y la N, Nyon (Fresno). El alfabeto betluisnion.


ogi
Oggi. Adverbio italiano que significa hoy. Oggi stesso, questo oggi, hoy mismo. Che giorno è oggi? ¿Qué día es hoy?

oguedad
oguedad está incorrectamente escrita y debería escribirse como "oquedad" siendo su significado: </br>Oquedad es un



cultismo derivado del verbo latino occo -as -are que significa ahuecar la tierra con un rastrillo. Los cultismos son
palabras introducidas en nuestra lengua a partir del Renacimiento desde el latín o el griego sin haber experimentado los
cambios fonéticos de las palabras normales o patrimoniales desde el origen del castellano. La palabra patrimonial
correspondiente a "oquedad" es "hueco". Significa por tanto espacio vacío o hueco en un cuerpo sólido.

ojáncanu
Gigante antropomorfo monstruoso y maligno de la mitología cántabra de un solo ojo como los cíclopes griegos y con
diez dedos en cada extremidad. Se alimenta de frutos del campo, bellotas, maíz, murciélagos y de lo que roba a
pescadores, agricultores y ganaderos. En el invierno derriba árboles, destruye puentes, arranca peñas y abre
barrancos. Su hembra es la ojáncana, que también llaman jáncana o juáncana de la que deben tener mucho cuidado
los niños que se pierden en el bosque.


ojinaga
Es una ciudad mexicana de unos 23.000 habitantes, situada al norte, en el estado de Chihuahua,  cerca de la frontera
con el estado norteamericano de Texas y de la confluencia de los ríos Bravo y Conchos, denominada así en honor del
general Manuel Ojinaga que luchó contra los franceses en el siglo XIX y de la que fue gobernador. La mayor parte de
esta zona es desértica y creo que en estos campos hay asentamientos de menonitas. Creo también que fue por aquí
donde se rodó la película "luz silenciosa" (Stellet licht) del director mexicano Carlos Reygadas sobre la vida menonita.
Una película de 2007, preciosa

ojmiel
ojmiel está incorrectamente escrita y debería escribirse como "ojimiel" siendo su significado: </br>Vinagre mielado,
preparado farmacéutico de la botica tradicional en el que se cuece vinagre y miel con alguna hierba aromática al que se
atribuían propiedades curativas. Se consideraba bueno para las anginas, los catarros, el reúma y la epilepsia. En la re
coquinaria de los romanos se consideraba una buena salsa para las ensaladas de repollo. La fórmula de Dioscórides
era ésta: 5 cotilas de vinagre (1,5 litros), 1 mina de sal marina (400 gramos), 10 minas de miel (4 kilos) y 10 cotilas de
agua (3 litros de agua de lluvia). Algunos añadían un ramo de cilantro o ruda y  una pizca de asafoétida. Se dejaba
hervir hasta diez veces y después se enfriaba y se guardaba.

ojo por ojo
"Ojo por ojo y diente por diente" es la expresión más conocida y popular de la ley del talión del latín talis tale que
significa: tal, de tal clase, tan importante, tan grande y en correlación con qualis quale: tal..cual, es decir, que según la
norma que viene en el Éxodo 21, 23-25, segundo libro del Antiguo Testamento, si alguien hace un daño a otro debe
pagar en la misma medida: si mata a alguien debe pagar con su vida. El mensaje de Cristo en el Nuevo Testamento
intenta superar esta ley con la posibilidad del perdón. La ley judía del talión ha servido a muchos para intentar justificar
la pena de muerte

ok en la guerra
Anglicismo que expresa conformidad: sí, vale, de acuerdo, me parece bien. En Madrid algunos jóvenes lo castellanizan
en okis para que no sea tan seco. Parece que tiene origen castrense y decimonónico, pues el ejército norteamericano
terminaba sus informes después de algunas batallas con estas siglas: O K. Es decir, 0 killed, cero muertos.

olaya
Nombre propio femenino hipocorístico de Eulalia, de origen griego: eu-, prefijo que significa bien y laleo, hablar: la que
habla bien o quizá la bien nombrada. También se dice Laia, Laya, Olalla, Olaia, Eulale, Eulari. No es muy frecuente
este nombre que a mí me parece precioso y eufónico.

olguria



olguria está incorrectamente escrita y debería escribirse como "oliguria" siendo su significado: </br>Supongo que se
quiere decir: "oliguria", término médico que significa "escasez de orina" de oligos: poco y ouron: orina. Las causas
pueden ser por deshidratación o por fallo del riñón.

oligohalinos
Plural de óligohalino, adjetivo derivado del griego: óligos ólige óligon: poco y hals halos: sal, mar (halinos haline halinon:
salino, marino): que tiene poca sal (cloruro sódico: NaCl). La salinidad del agua se expresa,  desde finales del siglo XX,
en gramos por litro. Menos de medio gramo por litro, se considera agua dulce. De medio gramo a 30 gramos, agua
salobre. De 30 a 50 gramos, agua de mar y más de 50 gramos, salmuera. El agua que contiene menos de 50 gramos
por litro se considera oligohalina.

oligopolio y monopolio
Términos económicos de origen griego, de oligos, poco, pequeño, breve, monos, uno solo, único, aislado y poleo,
vender, traficar. Son situaciones económicas de mercado en las que una industria,  servicio u otra actividad económica
es controlada por muy pocos individuos o empresas o bien por uno solo, generando así situaciones económicas sin
competencia que imponen precios a los consumidores. Ejemplos: las compañías eléctricas de España o las
distribuidoras de combustible.

olor sui generis
Sui géneris es un latinismo que significa, al pie de la letra, de su género, es decir, especial, específico, no muy común,
diferente a lo demás. Por tanto un olor sui géneris es un olor diferente, especial


omalgia
Dolor de brazo o de hombro o de espalda, del griego omos: hombro, brazo, espalda y algos: dolor. Se suele aplicar con
más frecuencia al dolor de hombro pues la articulación es la zona más delicada.

ombroclima
Término técnico de la climatología y de las ciencias de la tierra de origen griego: De ombros -ou, lluvia y klima -atos,
inclinación (de la tierra respecto al sol), región geográfica. Es el tipo de clima en función de las precipitaciones anuales
en una zona geográfica. En Madrid el ombroclima oscila entre semiárido (menos de 350 litros por metro cuadrado) y
seco (menos de 600).


omer
En el lenguaje del Antiguo Testamento, antigua medida judía de capacidad para áridos y líquidos, equivalente a algo
más de dos litros. Según las investigaciones arqueológicas era la décima parte de un efa y contenía diez batos.
Algunos traducen homer, jomer, gomer o gomor; otros pronuncian esta palabra como grave.


omissis,
Es un participio latino del verbo omitto que significa dejar, abandonar, omitir. Está en los casos dativo o ablativo plurales
de los tres géneros: masculino, femenino y neutro. Los casos de las declinaciones latinas son diferentes terminaciones
de la misma palabra para indicar la función sintáctica que desempeña en la oración, como sujeto, complemento directo,
indirecto...

omnia extares
Lema sarcástico del Colegio Evergreen de Olympia en el Estado de Washington cuya mascota es una almeja geoduck
(panopea generosa) de aspecto fálico: Deja que todo cuelgue, deja que todo se muestre. ¡Qué cosas tienen estos
americanos! Supongo que quieren decir que debemos conocer la zona oscura de la realidad.




omnia sunt communia
Expresión latina utilizada por el reformista alemán Thomas Müntzer como grito anabaptista de guerra en la llamada
guerra de los campesinos alemanes del siglo XVI. Todo es común, todo es de todos, fuera la propiedad privada.
También lo decía el teólogo cristiano del siglo XIII Tomás de Aquino, pero solo in extrema necessitate.


omnimodas
omnimodas está incorrectamente escrita y debería escribirse como "omnímodas" siendo su significado: </br>Femenino
plural de omnímodo, del latín omnis omne: todo y modus modi: modo, manera, medida. Significa lo que se refiere a,
está presente en, implica o comprende todo.

omnis
Adjetivo latino de dos terminaciones, omnis omne, todo. En nuestra lengua se suele usar como prefijo con ese
significado. Por ejemplo omnipresente, que está en todas partes.



omnium sanctorum
Son dos palabras latinas en genitivo plural. (El genitivo es uno de los casos de la declinación latina. Los casos son
diferentes terminaciones de los sustantivos, adjetivos o pronombres según la función que cumplan en la frase). El
genitivo cumple sobre todo la función de complementar al sustantivo indicando posesión o pertenencia. Así pues,
"omnium santorum" significa: de todos los santos.

omonimo
"Homónimo", con acento y con "hache", palabra de origen griego (homos: semejante y onoma: nombre), es decir, la que
tiene el mismo nombre que otra pero distinto significado.

on
Adverbio de tiempo usado en Aliste (Zamora) por las pesonas mayores con el sentido de aún. Algunos dicen también
ontavía u ontavié en lugar de todavía

once upon a time
Es el modo como comienzan los cuentos en inglés, es decir, "había una vez" o "érase una vez" o "hace mucho mucho
tiempo"

ondero
ondero está incorrectamente escrita y debería escribirse como "honderos" siendo su significado: </br>Soldados de la
antigüedad que luchaban con hondas que hacían de piel, o de trenzas vegetales o de crines o nervios de animales para
lanzar las piedras a distancia. Eran los primeros en entrar en combate y utilizaban tres tipos según la distancia del
enemigo. Las hondas que no usaban las llevaban en la cabeza y solo se protegían con una piel de cabra. Tanto en el
ejército cartaginés como en las legiones romanas fueron muy eficaces y valorados los honderos de Baleares. Los
romanos los llamaban funditores.



one direccion
Expresión inglesa que significa: "una sola dirección"

oneritzia



oneritzia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "oniritzia" siendo su significado: </br>Palabra del
eusquera que significa aprobación, consentimiento, aceptación

onfalitis
Onfalitis: término médico de origen griego, de ómphalos ómphalou: ombligo, pupo, centro de una superficie, centro
sobresaliente del escudo y el sufijo -itis: inflamación. Es la infección  del ombligo cuyos síntomas suelen ser
enrojecimiento, hinchazón, exudación y olor desagradable. Tanto en niños como en adultos suele solucionarse con una
pomada y limpieza diaria de la zona secando bien la humedad, pero debe verlo un médico.

onima
-ónima: femenino de -ónimo, sufijo de origen griego que significa nombre, de ónoma onómatos. En nuestra lengua
tenemos seudónima, anónima, homónima, heterónima, Jerónima, antónima, sinónima...

onomastica
onomastica está incorrectamente escrita y debería escribirse como "onomástica" siendo su significado: </br>Palabra de
origen griego, de onoma onómatos: nombre y sufijo -ikos -ike -ikon: relativo a: lo referente al nombre. Es la fiesta del
santo cristiano en cuyo honor se puso el nombre a la persona. En la tradición cristiana se le ponía a los niños el nombre
del santo o santa del santoral, correspondiente al día del nacimiento, con lo que solían coincidir la anomástica con el
cumpleaños. Pero no siempre es así. En Iberoamérica se utiliza el masculino.

ononis spinosa
Ya Plinio el Viejo hablaba de esta planta en su Historia Natural. De onos en griego, asno. Yo he comprobado que es
una de las plantas preferidas por los burros sobre todo en primavera cuando está tierna. Después desarrolla unas
espinas punzantes peligrosas en las que las niñas de mi tierra clavaban la médula blanca de los juncos enrollada en
espiral. Por mi tierra la llaman agatina, también le dicen gatuna, gatuña, espinilla y de otros modos.


onoquiles
Del griego onos, burro y kheilos, labio, labio de burro. Planta boraginácea, semejante a la lengua de vaca, alcalcuz o
anchusa azurea. La onoquiles (alkanna tinctoria) ha sido usada en tintorería, confitería, cosmética y en la medicina
popular por el colorante rojo y cualidades cicatrizantes de su raíz. La inquisición la llamó raíz del diablo.



ontogenético
La RAE dice ontogénico, perteneciente o relativo a la ontogenia, parte de la biología que estudia el origen y desarrollo
del ser vivo sobre todo en su fase embrionaria (del griego on ontos: el que es y genos geneos o genea geneas: origen,
nacimiento). También admite biogenético, relativo a la biogénesis, estudio del origen del ser vivo (de bios biou: vida).
Ontogenético significaría relativo a la ontogenésis o estudio del origen de todo ser y no sólo del ser vivo. Sería un
disciplina filosófica

operación balmis
Así llama el Ministerio de Defensa español a la operación militar contra la pandemia del coronavirus, en recuerdo de la
"Expedición Balmis" que extendió la vacuna contra la viruela por América y Asia a principios del siglo XIX. La dirigió el
botánico y médico cirujano alicantino Francisco Javier de Balmis y Berenguer que ya había trabajado antes en La
Habana y en Ciudad de México. La película de TVE de 2016 "22 ángeles", en memoria de los niños que portaron la
vacuna, nos recuerda estos hechos. 





opimo
Como dice el compañero, este cultismo derivado de opimus significa rico, fértil, copioso, abundante, fecundo, lleno de
recursos, derivado a su vez del sustantivo ops opis, riqueza, bienes, abundancia, que con mayúscula era la diosa de la
tierra y la fertilidad de origen sabino, la esposa de Saturno, asociada a nuestra Cibeles. También se relaciona con opus
óperis, obra, trabajo como fuente de riqueza.


oplocracia
oplocracia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "hoplocracia" siendo su significado: </br>Esta palabra
no es reconocida por la RAE. Tendría raíces griegas: hoplon hoplou: armas, escudo, coraza y krateo: mandar, dominar,
prevalecer. Sería el gobierno de los militares o de los que llevan armas. La RAE sí conoce la oclocracia o gobierno del
populacho

optase
1ª persona singular o 3ª persona singular del pretérito imperfecto de subjuntivo del verbo optar (del latino opto optas
optare) que significa escoger entre varias posibilidades, elegir, seleccionar, decidir, preferir, inclinarse por una de las
posibilidades y también aspirar a algo.


optense
Gentilicio de Huete en Cuenca, antigua ciudad romana de Julia Opta, que controlaba la explotación de lapis specularis
en la zona, convertida en Wapta por los musulmanes y posteriormente en Castillo medieval, hoy en ruinas.


optimo rae
optimo rae está incorrectamente escrita y debería escribirse como "óptimo" siendo su significado: </br>La RAE (Real
Academia Española) sí admite la palabra "óptimo" como superlativo de bueno Y correlativo al adjetivo optimus del latín,
superlativo de bonus bona bonum, cuyo comparativo es melior melius: mejor.

opulencua
Opulencia: Derivado del sustantivo latino (ops) opis, riqueza, abundancia, recursos, bienes originariamente
relacionados con la agricultura. Lujo, sobreabundancia, exuberancia, demasía, pompa, suntuosidad, exceso de riqueza,
copiosidad, ostentación trumptiana, indecencia.


oquis
Como bien dice nuestra compañera y educadora chilena Lidia Inés es una de las formas castellanizadas del OK (okey)
inglés cuyo origen es polémico. Yo me quedo con el militar, según el cual, significaría "cero muertos" (0 killed) con que
terminaban los partes de guerra del ejército norteamericano. En el uso castellano significa "de acuerdo, vale, me parece
bien, sí, en eso quedamos" que suele decir mucha gente al final de la conversación telefónica o no. Mis hijas también lo
utilizan en el wassap para expresar la conformidad con algo, aunque lo suelen escribir con k (okis).


ora maritima de avieno
Las costas marítimas es un texto en latín de geografía descriptiva de las costas europeas desde Britania hasta el Ponto
Euxino y por supuesto de la Hispania prerromana, escrito en verso por el poeta etrusco Rufo Festo Avieno del siglo IV,
basado en textos anteriores de hasta el siglo VI a. C. Probablemente utilizó textos de Herodoto, Tucídides, Hecateo de
Mileto, Euctemón de Atenas, Escílax de Carianda, Pauxímaco de Samos y otros.



orasis
Palabra griega (orasis oraseos) que significa el sentido de la vista, acción de ver, visión.



orbayo
Esta palabra se usa en el norte de España y es de origen incierto. Significa lluvia fina, llovizna, chirimiri dicen los
vascos. Parece que no moja pero termina calando.

orden de prelacion
Prelación es un cultismo derivado del latín praelatio, preferencia, prioridad (prefijo prae-, antes, delante de y latio,
sustantivo de latus, participio de fero, llevar). Orden de preferencia o prioridad en cualquier sistema de cosas en que se
relacionan y comparan sus elementos.



ordo ab chao
Expresión latina: Orden desde el caos. Lema de los masones de rito escocés que sustituyó al atribuido al legendario
Ricardo Corazón de León en el siglo XII Deus meumque ius (Dios y mi derecho). Ya nuestros griegos clásicos, uno de
nuestros pilares culturales, habían dicho que el Cosmos (materia ordenada) provenía del caos, bien por la acción de un
demiurgo ordenador (Platón) o por evolución del propio caos. Los cristianos son otra historia con su idea de creación.


oregón
Uno de los 50 estados de USA situado al oeste en la línea del Pacífico debajo del de Washintong y sobre el de
California. El nombre derivaría de nuestro orégano, planta abundante en la zona sur. El topónimo también existe en
España en la comarca de Montiel. El Arroyo del Oregón es un afluente del Jabalón y este del Guadiana. Otros lo harían
derivar de orejón, topónimo asignado quizá por los conquistadores. E incluso hay quien aboga por el francés ouragan,
derivado de nuestro huracán, término que los españoles tomaron del taíno, por la presencia de vientos huracanados en
la zona del pacífico.


orejudo antonimo
Un antónimo específico de orejudo (que tiene orejas grandes) no logro identificarlo, pero podemos conseguirlo
mediante diminutivos; sería el individuo que tiene orejitas, orejetas, orejillas, orejuelas, en asturiano orejines, en
asturleonés alistano orejiñas.

organismos eucatoriales y procariontes
organismos eucatoriales y procariontes está incorrectamente escrita y debería escribirse como "células eucariontes y
procariontes" siendo su significado: </br>Procariontes y eucariontes propiamente son células y no organismos que
serían conjunto de células. Las procariontes son las células más simples y no tienen un núcleo definido rodeado por
una membrana, por tanto el ADN está en el citoplasma (en griego pro-: antes de y karyon karyou: nuez, avellana,
núcleo). La eucariontes son más complejas y se caracterizan por tener un núcleo bien delimitado por una doble
membrana en el que se almacena el material genético y bien separado del resto del citoplasma. También poseen otros
elementos membranosos como las mitocondrias, lisosomas, cloroplastos..El ADN eucarionte se une a proteínas
formando los cromosomas.

organizacion fenomenica
organizacion fenomenica está incorrectamente escrita y debería escribirse como "organización fenoménica" siendo su
significado: </br>Es un ordenamiento de los fenómenos atendiendo a diferentes criterios. Ahora bien, la palabra
"fenómeno" pude tener distintas significaciones, según el contexto. En la filosofía kantiana la organización fenoménica
es la conformación de lo que percibimos mediante las formas de la sensibilidad  (espacio y tiempo) y las categorías a
priori del entendimiento, resultando "el fenómeno" contrapuesto al "númeno". El fenómeno es la realidad percibida por
mí, espacializada, temporalizada y categorizada por mí. El númeno es la realidad en sí que nos es desconocida.
"Fenómeno" viene del verbo griego fainomai que significa manifestarse: "lo que se manifiesta"



organoclorado
Adjetivo aplicable a los compuestos orgánicos de carbono, hidrógeno y cloro; algunos de estos compuestos son
naturales y están presentes en los alcaloides, terpenos aminoácidos, flavonoides, esteroides y ácidos grasos; otros son
artificiales al sustituir átomos de hidrógeno por cloro y se utilizan con distintos fines como fármacos, disolventes o
pesticidas, aunque estos últimos, los pesticidas organoclorados,  actualmente están prohibidos pues son perjudiciales
para los seres vivos al acumularse en ellos, en las cademas alimenticias y en las aguas subterráneas.


organoclorados
Es un compuesto químico orgánico de átomos de carbono unidos a átomos de hidrógeno en el que algunos de estos
enlaces sustituyen el átomo de hidrógeno por un átomo de cloro. El resultado no siempre es adecuado para el medio
ambiente. Un ejemplo: las dioxinas, perjudiciales para los seres vivos. En otros casos se obtienen productos muy útiles
para  la industria como el cloruro de vinilo del que se obtienen las tuberías de PVC.

orgumio
Término glíglico de Julio Cortázar en Rayuela. Ya sabemos que este lenguaje creado por nuestro escritor argentino
universal tiene un carácter literario y sexual semánticamente abierto con sintaxis española. La fonética con frecuencia
también se acerca, de lo que podríamos deducir que significa orgasmo. 


oriamendi
También marcha de Oriamendi, himno del carlismo. Por la batalla de Oriamendi que tuvo lugar en el monte homónimo
cercano a San Sebastián en 1837, lugar en el que los carlistas derrotaron a los cristinos. Después de algunos arreglos,
la versión en la España Nacional terminaba así: "....Por Dios, por la Patria y el Rey/ lucharon nuestros padres/. Por
Dios, por la Patria y el Rey/ lucharemos nosotros también". La dictadura lo reconoció como canto nacional con el Cara
el Sol falangista y la Marcha Real compuesta en el siglo XVIII por Manuel Espinosa de los Monteros, a la que había
denominado Marcha de Granaderos, hoy Himno Nacional.


origami
Palabra japonesa que ya se usa en nuestra lengua, aunque no oficialmente, que significa el arte de la papiroflexia o
cocotología no tanto con fines de entretenimiento sino religiosos o cuasi-religiosos propios de la cultura zen.


origen de la palabra guata
Entendiendo por guata una manta o lámina de algodón cardado y distribuído uniformente que se usa para acolchados
de tela u aislamientos térmicos (guantes de guata), esta palabra proviene del francés "ouate" y ésta a su vez del árabe
wadd"a que significa lámina de algodón. Guata tiene también otros significados en Iberoamérica.

origen linguistico de la palabra murcielago
Es una metátesis consolidada en el tiempo de murciégalo, término proveniente del latín mur caecus, que en el
castellano antiguo dio murciego (ratón ciego) que todavía existe, lo mismo que el diminutivo murceguillo. Lo que yo no
sabría decir qué es más fácil de pronunciar: si murciélago o murciégalo. Pero en esto como en muchas otras cosas la
gente (el uso) decide.



orio
Población vasca costera de algo más de 5.000 habitantes situada al final del río Oria en la provincia de Guipúzcoa,
dedicada sobre todo a la pesca y antaño también a la construcción naval, cuna del escultor Jorge Oteiza y del escritor
Benito Lertxundi. A los oriotarras, habitantes de Orio, los pueblos vecinos, sobre todo los de Zarautz, les apodan ijitoak
(gitanos), según ellos porque les tienen envidia ya que  casi siempre ganan la competición de traineras en el descenso
del río Oria.




orioaren errota
orioaren errota está incorrectamente escrita y debería escribirse como "olioaren errota" siendo su significado:
</br>Palabras vascas que significan molino de aceite,almazara

ornicofagomania
ornicofagomania está incorrectamente escrita y debería escribirse como "onicofagia" siendo su significado: </br>De
etimología griega: onyks onychos: uña, phagomai: comer y mania manias: locura: manía de comerse las uñas. Es una
tendencia compulsiva o hábito obsesivo de morderse el extremo de las uñas de las manos. Esta conducta se da sobre
todo en la adolescencia de algunas personas y puede prolongarse a la vida adulta. Según los sicólogos, puede ser el
síntoma de otros problemas síquicos, como inseguridad, sentimiento de culpa u otros desequilibrios. La sicología tiene
soluciones para estos problemas, pero hay que confiar en algún especialista.

ornitóvoro
Esta palabra tendría etimología grecolatina, del sustantivo griego ornis ornithos: ave, gallina, presagio y el verbo latino
voro voras vorare: devorar, comer, con lo que significaría el que se alimenta de aves; pero no existe como palabra RAE
ni tampoco ornitófago que significaría lo mismo. Sí existe ornitólogo, el que estudia las aves.

ornívoro
ornívoro está incorrectamente escrita y debería escribirse como "omnívoro" siendo su significado: </br>Del latín omnis
omne: todo y voro voras vorare: devorar, comer: el que come de todo. Es el ser vivo que se alimenta de vegetales y de
animales.

ortodromía
También ortodromia, del griego orthos, recto, derecho, justo, correcto y dromos, carrera, estadio, acción de correr.
Camino más corto entre dos puntos de la superficie terrestre o en la navegación marítima o aérea. Arco de círculo
máximo inferior a 180 grados.



ortorrómbico
Del griego orthos, recto, derecho y rombos, peonza, remolino, rombo. Se dice en geometría del prisma recto y con base
de rombo. En cristalografía es uno de los siete sistemas de cristalización en el que la celda unidad de la red cristalina
tiene una forma con los tres ángulos rectos y las tres aristas con longitudes diferentes.  Así cristaliza el topacio o la
perovskita y algunos compuestos híbridos como la perovskiña de investigadores gallegos de la universidad de La
Coruña.



os
Pronombre personal de segunda persona plural que puede ejercer de complemento directo o indirecto, según el
contexto. "Os (CI) mandé un mensaje"

os tafenos da gaurra
Los diablillos de la noche de la Ribeira Sacra. Canción mágica de Luar na Lubre. "Un can na porta e un lobo nun carro,
unha pita branca e un castrón moi tolo e os diaños da noite danzando ao son da gaita galega..". Un perro en la puerta y
un lobo en un carro, una gallina blanca, un cabrito tonto y los diablos de la noche danzando al son de la gaita.


osara
Primera y tercera persona singular del pretérito imperfecto de subjuntivo (osara u osase) del verbo osar, del latín audeo



audes audere ausus sum, que significa atreverse, ser audaz, emprender algo con audacia.

oscopia
oscopia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "-scopia" siendo su significado: </br>Sufijo médico
derivado del verbo griego skopeo que significa examinar, mirar, observar, explorar. En femenino significa la acción de
observar o examinar normalmente alguna parte del cuerpo y sobre todo alguna cavidad u órgano interno, mediante
algún aparato óptico. En masculino significa el propio aparato para observar, como microscopio o telescopio: Ejemplos
del primer caso son: demoscopia, otoscopia, rinoscopia, endoscopia, laringoscopia, uroscopia, colonoscopia....

osmogenesis
Osmogénesis. También clariesencia, percepción extrasensorial de olores agradables o desagradables de origen
desconocido y aparentemente no espacial. En el cristianismo los hagiógrafos hablan a veces del olor de santidad
cuando se perciben olores como a rosas en relación con personas vivas o difuntas de reconocida ejemplaridad. Otros
también hablan de olor a azufre como decía el presidente de Venezuela en septiembre de 2006 Hugo Chávez, (algunos
dicen que lo eliminaron), en la tribuna de la asamblea general de Naciones Unidas.

ostealgia
Palabra de la jerga médica de origen griego: osteon osteou: hueso y algos algeos: dolor físico, pena, aflicción: dolor de
los huesos que puede tener diferentes causas.

osteoblastos
Plural de osteoblasto de etimología griega (hosteon: hueso y el sufijo -blasto: germen): el germen del hueso. Son
células del hueso encargadas de su crecimiento, su mantenimiento y, llegado el caso, de su reparación.

ostiopenia
ostiopenia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "osteopenia" siendo su significado: </br>Palabra de
origen griego, de osteon osteou: hueso y penia penias: pobreza, carencia. Es la pérdida de la masa ósea en niveles
menos alarmantes que en la osteoporosis. Las causas pueden ser múltiples: además de los factores genéticos, puede
deberse a trastornos en la alimentación, ciertas infecciones, como la del VIH, quimioterapias, etc.

ostomía
Término médico derivado de colostomía, gastrostomía u otra -stomía,  derivados a su vez de stoma stómatos, boca,
apertura en griego. Procedimiento quirúrgico de apertura de un orificio artificial en algún órgano portador de elementos
de desecho en nuestro organismo, como el estómago, alguna zona del intestino, la vejiga o los pulmones, para su
eliminación adecuada e higiénica. 


otolito
Término médico derivado del griego otos, oído y lithos, piedra. Cristales de carbonato presentes en los canales del oído
interno que informan sobre el equilibrio físico del cuerpo. Cuando se salen del utrículo generan vértigo posicional
paroxístico que se soluciona con la maniobra de Semont y la de Epley. 


otrdad
Supongo que se quiere decir otredad, alteridad, condición de ser otro o relación al otro o lo otro distinto de mí. Este
concepto ha sido estudiado en filosofía, en el sicoanálisis y las ciencias sociales con muy diferentes perspectivas.
Centrándonos en el otro y no en lo otro, este puede verse como un igual con quien colaborar o como un adversario
contra el que defenderse. Un análisis filosófico de la otredad o alteridad se refleja en la dialéctica del amo y del esclavo
de la Fenomenología del espíritu de Hegel.




otro refran alistano
otro refran alistano está incorrectamente escrita y debería escribirse como "otro refrán alistano" siendo su significado:
</br>Grandes pedregales, buenos centenales. En Aliste los terrenos son ácidos, por eso abundan los jarales y los
pedregales que son frescos por lo que el centeno se desarrolla aunque llueva poco.

otros refranes alistanos
Amigos, sí, pero el burro en la linde o también amigos, sí, pero la cebada a dos reales o amigos, sí, pero la vaca por lo
que valga o también, amistad, la que quieras, pero la cebada a 20 la fanega. Con todos ellos se quiere decir que la
amistad no es razón para sacar provecho como hacía el personaje de este cuento: Comía un burro de un trigal cuando
llegó el dueño de la tierra que le recrimina al dueño del burro que este estaba comiendo su trigo; a lo que respondió el
aludido: No hay que preocuparse, porque el burro está capado.

ouriceira
También uriceira, oriceira, oricieira, ericeira, corripa, curripa, corriza, peteleira y sequeiro. Término gallego. Pequeña y
rudimentaria construcción de piedra en la que se depositaban los erizos de los castiñeiros que no abrían al recoger las
castañas en otoño. Ahora ya no se utilizan porque las castañas adquieren un sabor especial a ouriceira.


ovillate
ovillate está incorrectamente escrita y debería escribirse como "ovíllate" siendo su significado: </br>2ª persona singular
del imperativo del verbo ovillar con el pronombre personal enclítico de 2ª persona "te", verbo que significa hacerse un
ovillo con el propio cuerpo en posición fetal, encogerse, acurrucarse sobre sí mismo, adoptar la posición fetal buscando
la propia protección.

oxomense
Gentilicio de Osma, localidad soriana unida a Burgo de Osma, de poco más de 1000 habitantes, situada junto al Cerro
Castro, asentamiento de la ciudad arévaco-romana de Uxama Argaela, que los visigodos cambiaron en Oxoma u
Osoma y los árabes en Waxsima. Uxama Argaela fue una mansio de la Calzada Antoniniana XXVII unas 24 millas al
este de Clunia camino de Caesaraugusta (Zaragoza).


oyamel
Es un abeto endémico de las montañas centrales y del sur de Méjico de buena madera y de hasta 50 metros de altura
(abies religiosa): abeto sagrado, quizá por la forma de cruz de sus ramas. Se usa como árbol de navidad. En el estado
de Michoacán los bosques de estos abetos son el refugio de las mariposas monarca que llegan a pasar el invierno
desde Canadá.

oymyakon
oymyakon está incorrectamente escrita y debería escribirse como "oymyakón" siendo su significado:
</br>OYMYAKÓN:También Oimiakón es el pueblo más frío del planeta, situado al este de Siberia y al norte de China,
junto al río Indigirka en la república de Saja, tenía en 2010 unos 500 habitantes que viven de la ganadería, caza y
pesca y algo del turismo de los más atrevidos. Está en un valle entre montañas resguardado del viento y sobre aguas
termales que calientan el subsuelo. La temperatura más baja registrada, no directamente sino por extrapolación, llegó a
los -71º C el 26 de enero de 1926. En invierno (9 meses del año, de septiembre a mayo) las temperaturas mínimas
medias rondan los -35 grados. La leche la distribuyen en bloques de hielo sin recipiente y un pez extraído del agua se
congela en 20 segundos


ómica
Sufijo neológico alemán propio de distintas disciplinas de las Ciencias Médicas y de la Biología Molecular como la
Genómica o estudio del genoma, la Proteómica o estudio del proteoma o Interactómica, estudio de las relaciones entre



las proteínas y otras moléculas de las células. El término genoma lo acuñó el botánico alemán Hans Winkler para
definir el conjunto de genes de cada célula. Lógicamente la palabra viene del griego genos géneos, origen,
descendencia, nacimiento, género y en definitiva de gignomai, nacer, llegar a ser más el sufijo -oma que da idea de
conjunto o agrupación.



órdiga
Eufemismo de hostia en el decir popular, guantazo, bofetada. Yo la he oído por mi tierra, Castilla y León y la Rioja.

pa
pa está incorrectamente escrita y debería escribirse como "paízo" siendo su significado: </br>Entretejido de paja de
centeno con forma de anillo y con ribetes de la misma paja alrededor, de unos 40 cms de diámetro, que se usa(ba) en
las cocinas alistanas para apoyar la caldera de cobre cuando se retiraba de las llares, pues la caldera alistana no tiene
un asiento plano sino esférico. Esta palabra, como muchas de las que se usan en Aliste, no existe en el diccionario
RAE

pa la saca
Expresión popular y jocosa usada por los comisionistas del ayuntamiento de Madrid que trajeron mascarillas durante la
pandemia, muy comentada estos días en los medios y redes sociales. "Para la cartera propia"; ahí iba a parar la
comisión, que no era moco de pavo.


pa mearlo
En España decimos "para mear y no echar gota", expresión coloquial para indicar desagrado, disgusto o malestar ante
algo que se ha dicho o se ha hecho.

pachuecu
También machuecu, pachuocu, senabrés y sanabrés es una variedad dialectal del asturleonés que se habla en los
entornos de Puebla de Sanabria, San Martín de Castañeda y del Lago de Sanabria con semejanzas fonéticas con el
alistanu, el mirandés, el cabreirés...

padania
Neologismo italiano usado a partir de los años 80 sobre todo por los partidos independentistas del norte para designar
la llanura del Po (Padus en latín) entre los Alpes y los Apeninos y zonas próximas del norte de Italia. Actualmente ya no
piden la independencia sino el federalismo y mayor autonomía fiscal.

pagar a pachas
También ir a pachas es ir a medias, a partes iguales, a escote, por barba,  que cada uno pague o haga lo suyo que será
igual que lo de los demás.

pagar el pato
Pagar los vidrios o platos rotos, pagar los elotes dicen en algunas partes de Hispanoamérica, Locuciones verbales.
Cargar con las consecuencias de algún problema o desaguisado sin haber tenido arte ni parte en el asunto, sufrir el
castigo que merecía otro, padecer una pena inmerecida. Algunos dicen que el pato de la expresión fue una corrupción
de pacto, el pacto de los judíos hispanos con Yahvé del que se burlaban los cristianos.


paica



Otro de los apelativos de una planta aromática y medicinal originaria de México, conocida y usada por los aztecas, de la
que escribí algo el año pasado con la entrada "pazote". Yo la he visto en mi tierra de Aliste donde la llaman y la
consumen como té. Supongo que la traerían los emigrantes de principios del siglo XX. No se recomienda su consumo
habitual porque alguno de sus componentes es tóxico. 
Creo que en el lunfardo argentino significa otras cosas, pero esta explicación la dejo para los compañeros del otro lado
del charco.

paidocracia
Del griego pais paidós, niño y crateo, gobernar, mandar, estar al frente. Sistema político dirigido por niños o jóvenes.
Así suelen llamar con cierto desdén algunas personas mayores a las formas de gobierno dirigido por personas jóvenes
aún no curtidas por la malicia política.

paihuano
También Paiguano, localidad chilena de algo más de 4.000 habitantes en el valle y provincia de Elqui, a unos 500 kms
al norte de Santiago, que viven del turismo y la agricultura. En esta zona nació, vivió y descansa Gabriela Mistral. La
comuna montañosa de Paihuano saltó a los medios en 1998 porque, según muchos testigos, un ovni se estrelló contra
el cerro las Mollacas, hecho que se silenció y ocultó por el ejército que recogió los restos y que muchos consideran el
Roswell chileno.

pairdofilia
pairdofilia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "paidofilia o pedofilia" siendo su significado: </br>En
1987 la asociación siquiátrica de EEUU eliminó el término perversión para definir la paidofilia o pedofilia, del griego pais
paidos: niño y philia philias: amor, amistad: atracción sexual por los niños. Ahora la llaman parafilia que es un tipo de
comportamiento sexual en el que el objetivo placentero no es la cópula sino alguna otra actividad concomitante. El
pedófilo experimenta placer sexual mediante la contemplación de imágenes relacionadas con la sexualidad infantil o
con fantasías sexuales con niños. Si el pedófilo pasa a la acción y tiene actividades sexuales con niños, se le considera
pederasta y está cometiendo un delito, reconocido por todos códigos penales.

paises semi perifericos
La periferia, del griego peri-, alrededor de y phero, llevar, conducir, transportar, es lo que está en torno a y fuera de un
punto central, sea este punto central un lugar geográfico, una situación económica, cultural o de cualquier otro tipo. La
semiperiferia, aunque no es palabra RAE, sería lo que está entre la periferia y el centro. Los países semiperiféricos,
hablando en términos económicos y geopolíticos, son los países en vías de desarrollo, que están en una situación
intermedia respecto de los países subdesarrolados y los desarrollados. Las relaciones entre todos estos países, sobre
todo las económicas y de bienestar, suelen basarse en criterios poco éticos. Baste considerar que los subdesarrollados
proporcionan a los desarrollados materias primas baratas, que estos elaboran y se las devuelven carísimas. Por eso
nosotros vivimos bien y la mayor parte de la gente en África las pasa canutas.

paízo
Corona de paja de centeno adornada con nudos externos que sirve o servía de asiento para las calderas de cobre con
base redonda en las cocinas alistanas de mi tierra. En estas calderas que colgaban de las llares se cocía la comida de
los cerdos, se calentaba agua, se deshacía la manteca, se cocían las morcillas y mi tío Tomas derretía la miel para
quitarle la cera con una espumadera. Ya no hay paízos en las cocinas alistanas. Mi vecina Aurora me ha enseñado a
hacerlos este verano. Hay que poner en remojo la paja de centeno durante toda la noche. 


pajareta
En Aliste, zona asturleonesa, hay volanderas, mariposas muy hermosas, pero las nocturnas tienen colores tristes y no
son bien recibidas.



pal arrastre
Contracción de para el arrastre. Locución adverbial coloquial que recuerda el momento en el que el toro muerto o
reventado por el cansancio es arrastrado por las mulillas y sacado de la plaza. En muy malas condiciones, con
agotamiento físico o mental, de un modo muy penoso, de mala manera, con verbos como estar o quedar algo o alguien.


palabra coherederos
Del latín heres heredis: heredero y el prefijo co- derivado de la preposición cum: con, en unión o compañía de: el que
recibe por testamento o por ley o por parentesco algún bien, cualidad o situación de otro u otros, normalmente los
progenitores, en compañía de otra u otras personas.

palabra jovis
palabra jovis está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Iovis" siendo su significado: </br>"Iovis" es el
genitivo de la palabra latina "Iuppiter", el dios supremo de la mitología politeísta de los romanos, que trasladaron a su
cultura el politeísmo griego en el que Iuppiter era Zeus, el dios del cielo, esposo y hermano de Juno (Hera para los
griegos) e hijo de Saturno (el griego Cronos) y de Rea, asociada a Cibeles, la diosa de Madrid.

palabra polisémica
Una palabra polisémica es la que tiene muchos significados, del griego polýs pollé polý (mucho) y  sema sématos
(señal, marca, huella, aviso, imagen, significado) porque designa distintas realidades que conocemos por el contexto
expresivo o alude a distintas acciones, cualidades o relaciones; por ejemplo, la palabra pico puede designar la cúspide
de una montaña, una herramienta para cavar  la tierra, un órgano de las aves, la boca de las personas, un hijo de
Saturno,  cantidad que excede de un número redondo, dosis que se inyecta un drogadicto o la acción del verbo picar...


palabras agudas graves y esdrujulas
En nuestro idioma las palabras se dividen por razón del acento en agudas, graves o llanas, esdrújulas y
sobreesdrújulas. Las agudas son las que llevan el acento en la última sílaba, sílaba pronunciada con mayor intensidad
fonética. Éstas llevan tilde, acento escrito, cuando terminan en vocal, en n o en s. Los monosílabos no se acentúan,
como principio. Las graves o llanas llevan el acento en la penúltima sílaba y tilde cuando terminan en consonante que
no sea n o s.  Las esdrújulas llevan el acento en la antepenúltima sílaba y llevan tilde siempre, lo mismo que las
sobreesdrújulas, que son las que llevan el acento en una sílaba anterior a la antepenúltima.

palabras con el prefijo fago conn sus s
En castellano "fago" puede actuar de prefijo como en la palabra "fagocitar" o de sufijo como en la palabra "antropófago".
Procede del verbo griego "phagomai" que significa comer: "phagos": el que come. Fagocitar es la acción de algunas
células de nuestro cuerpo, como los leucocitos, que se apoderan de bacterias dañinas u otras micropartículas y se las
comen. Antropófago es el que come carne humana.

palabras con fito
Fito: Los prefijos fito-, fit-, fiton-, el infijo -fit- y los sufijos -fita, -fitas, -fitia, -fítico, -fito, -fitón, -fiteusis derivan del término
griego phyton phytou (planta, vegetal) y éste del verbo phyo (brotar, crecer, nacer, desarrollarse). Ejemplos: fitoácido,
fitocida, fitófago, fitoftirio, fitógrafo, fitosanitario, fitocenosis, fitofarmacia, fitotecnia, fitosterol, fitoterapia, enfiteusis,
saprofita, palofito...

palabras graves
También llamadas llanas son todas aquellas cuyo acento recae sobre la penúltima sílaba. Así son la mayor parte de las
palabras de nuestra lengua. Así, por ejemplo, si observamos las palabras expresadas hasta la presente oración,
tenemos 12 palabras llanas frente a 10 agudas (de las cuales 7 son monosílabas) y 2 esdrújulas. Llevan tilde todas las
palabras graves no terminadas en -n, -s ni en vocal. Las que terminan en -s precedida de otra consonante sí se



acentúan y también las terminadas en -y cuando esta actúa como consonante. Por ej, bíceps y póney.



palabras homogeneas
palabras homogeneas está incorrectamente escrita y debería escribirse como "palabras homogéneas" siendo su
significado: </br>Son las que tienen la misma categoría gramatical, o la misma función sintáctica o  la misma escritura o
la misma fonética o el mismo significado. Por eso es necesario especificar el tipo de homogeneidad o semejanza. Así,
por ejemplo son homogéneas todas las de género masculino, todas las que son adjetivos, todas las que ejercen de
sujeto......


palabros
Aunque parezca mentira el palabro es una palabra reconocida, pero rara, estrambótica, extravagante, estrafalaria,
grotesca, esperpéntica, poco común, mal pronunciada o malsonante, como vagamundo, muslamen, uebos,
apechusque, cagajón.


paleoglotico
paleoglotico está incorrectamente escrita y debería escribirse como "paleoglótico" siendo su significado: </br>Del griego
palaios palaia palaion: antiguo, viejo y glotta glottes: lengua: de lenguaje antiguo. Algunos estudiosos  de la lingüística
comparada con la arqueología y la genética han establecido desde el siglo XX un paralelismo entre el paleolítico, que
data de hace 2 millones de años, con el paleoglótico y del neolítico con el neoglótico, llamando así al estado del
lenguaje humano en esos períodos. Consideran que si el hombre en esas épocas manipulaba herramientas de piedra
con cierta inteligencia sería lógico también que tuviera con sus semejantes cierta comunicación lingüística aunque fuera
rudimentaria.


palilogía
Figura retórica de énfasis, del griego palin, de nuevo y logos, palabra, razón, discurso. Repetición de una palabra o
expresión, al principio y al final de una frase. Como en "verde que te quiero verde", o "que por mayo era por mayo,
cuando hace la calor". También es una figura musical de repetición


palingesica
palingesica está incorrectamente escrita y debería escribirse como "palingenésica" siendo su significado: </br>Adjetivo
femenino de palingenesia del griego palin: otra vez, de nuevo y genesis: origen, nacimiento que por tanto significa
"nacer de nuevo". Es la idea de las religiones orientales de la reencarnación: los seres vivos nacen, viven y mueren y
vuelven a nacer. El alma humana se reencarna en diferentes cuerpos hasta su definitiva incorporación al Todo del que
surgió. Esta idea, no demostrable, en filosofía se ha llamado "eterno retorno" (Nietzsche). También Hegel defendía que
la historia humana era una serie de ciclos que se repetían en diferente tiempo.

palleta
Unión de dos láminas finas y pequeñas de caña común (arundo donax), acopladas a la boquilla del puntero, que vibran
al soplar la gaita haciéndola sonar de un modo triste y agradable.


pan negro
Pan de los pobres, pan de centeno, menos blanco que el de trigo pero con el mismo poder nutritivo a pesar de su
apariencia. Ha tenido el inconveniente histórico de poder estar contaminado por el cornezuelo (claviceps purpurea)
sobre todo en años lluviosos, lo que ocasionaba el fuego de San Antonio con convulsiones, alucinaciones,
ennegrecimiento de las extremidades e incluso la muerte pues sus alcaloides son vasoconstrictores. Muchos
peregrinos del Camino de Santiago mejoraban porque en Castilla solía comerse el pan blanco de trigo. El centeno y la
cebada era para los animales.




pan pan y vino vino
Nuestro refrán dice: Al pan, pan y al vino, vino y nos anima a decir la verdad sobre lo que sea sin rodeos ni adornos o
disimulos. Las cosas claras y el chocolate espeso. Según parece el refrán vendría de la época de la Reforma en la que
se discutía si el pan era pan o el cuerpo de Cristo. Los teólogos protestantes decían el pan es pan y el vino es vino y lo
demás son cuentos tridentinos. Y la gente por aquí  lo recogió en un refrán dijeran lo que dijeran los teólogos católicos.


pan para hoy y hambre para mañana
Expresión refranera de nuestra lengua en la que se critican las soluciones cortoplacistas a cualquier problema, que en
realidad no lo resuelven, pues solo son "un tente mientras cobro"



pan, que sobre
El refrán popular completo dice: "Pan, que sobre; carne, que baste y vino, que falte", es decir y según mi interpretación
de la sabiduría popular: El pan en abundancia, la carne solo la suficiente y el vino más bien escaso. Sin embargo yo he
oído otras versiones del mismo refrán según los contextos sociales.


pandora
Del griego pas passa pan: todo y doron dorou: don, regalo: todos los dones o el regalo de todos. Primera mujer, según
los mitos griegos, hecha por Hefesto por orden de Zeus para castigar a los hombres, que habían recibido el fuego,
robado por Prometeo, en contra de su voluntad.


panente¿smo
panente¿smo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "panenteísmo" siendo su significado:
</br>Panenteísmo: Helenismo derivado de pas passa pan, todo, -en-, infijo, en y theos theou, dios; doctrina
filosófico-teológica que defiende que Dios es a la vez inmanente y trascendente al universo; difiere tanto del panteísmo
(Dios es inmanente al universo) como del pandeísmo (es inmanente desde el momento en que lo crea). Se basa en el
pensamiento del filósofo postkantiano Karl Christian Friedrich Krause, inspirador de la institución libre de enseñanza,
proyecto educativo renovador de la España de finales del XIX y primer tercio del XX, muerto con la dictadura franquista,
defensor de la libertad de cátedra y opuesto a todo tipo de dogma.


panfilo
panfilo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pánfilo" siendo su significado: </br>De etimología
griega, de pas passa pan: todo y philos philou: amigo, amante de: "el que lo ama todo sin criterio selectivo", ingenuo,
cándido, bobo, abrazafarolas, cabeza de chorlito.



pange lingua
Himno eucarístico cantado en gregoriano en el culto litúrgico cristiano, de gran belleza musical, escrito por Santo
Tomás de Aquino, filósofo y teólogo del siglo XIII, para exponer la doctrina de la transubstanciación según la cual el pan
y el vino de la misa se transforman en el cuerpo y sangre de Cristo por las palabras del sacerdote


pankarita
Escrita también panqarita. Parece ser una palabra del idioma aymara que significa florecita, como expresión de amor y
cariño hacia una mujer o una niña. Así lo he visto en la canción K'oli panqarita de la cantante boliviana Zulma Yugar en
su disco Tierra sin mar. La cultura aymara se desarrolló desde antes de la colonización en los Andes en torno al lago
Titicaca y su gran aportación a la humanidad fue el cultivo de la patata. Esta lengua aún la hablan más de un millón y
medio de personas en Bolivia, Chile, Perú e incluso en Argentina. Deberíamos preocuparnos de que las cosas
hermosas no se extinguieran. Yo, de pequeño y ahora también, sentía una gran fascinación por la hermosura blanca y



la inmensidad de los Andes con el cóndor sobrevolando.

panm¿ctica
panm¿ctica está incorrectamente escrita y debería escribirse como "panmíctica" siendo su significado: </br>Adjetivo
femenino de panmixia, término científico de la genética de la población que deriva del griego: pas passa pan: todo y
mixis mixeos: mezcla, unión sexual. Es el sistema de apareamieno, tomado como hipótesis o teoría científica, en el que
la elección de pareja se realiza al azar. Este término fue introducido a finales del siglo XIX por el biólogo alemán August
Weisman. La ley de Hardy-Weinberg establece que una población panmíctica, suficientemente grande y no sometida a
emigración, mutación o selección tiende a permanecer en equilibrio genético. G.H. Hardy, un matemático inglés y
Wilhelm Weinberg, un médico alemán establecieron en 1908 independientemente esta ley o principio de la genética

panneggio bagnato
Técnica escultórica de paños mojados que representa la anatomía humana insinuada mediante los pliegues de
vestimentas finas aparentemente mojadas  creando así obras de una gran plasticidad como sucede en las Parcas de
Fidias del Partenón o en la Victoria de Samotracia. También podemos admirar esta técnica en la Verdad Velada de
Antonio Corradini y en el Cristo Velado de Giuseppe Sanmartino, ambos del siglo XVIII. 


pansexual
Adjetivo de etimologia mixta grecolatina: pas passa pan, todo y sexus, sexo. Referente al pansexualismo, término
introducido por Freud para caracterizar el Sicoanálisis que interpreta los comportamientos humanos desde
motivaciones inconscientes.


pantero
También Panthero, Pantera o Panthera, soldado romano, padre de Jesús de Nazaret, según el filósofo neoplatónico
alejandrino Celso del siglo II. En su Discurso verdadero (Logos Alethés), muy criticado en el siglo siguiente por el
teólogo también alejandrino Orígenes, se burla de la nueva religión emergente, de sus creencias como la divinidad y
resurrección su fundador al que considera un mago embaucador de las gentes más pobres e incultas. Orígenes le echa
en cara que no aporte ninguna prueba. En cierta tradición judía se apuntaba en la misma dirección sobre el padre de
Jesús, aunque en ambos casos se daba cierta aversión al cristianismo.


pantofobia
Pantofobia es un término siquiátrico que significa miedo a todo (pas passa pan: todo y phobos:miedo, odio). Es una
situación relacionada con enfermedades mentales en las que el paciente tiene miedo sin causas definidas
frecuentemente asociado a diversas alucinaciones.

papalotl
palabra de la lengua náhuatl que significa mariposa

papando
Gerundio simple de papar, sinónimo de papear, comer. Tiene un connotación popular, sobre todo andaluza, de cierta
guasa, muy propia, por otra parte, del carácter alegre y vitalista de nuestra Andalucía

paparajote
Postre de la huerta murciana consistente en una hoja de limón rebozada con masa de harina, leche y huevo, frita y
espolvoreada con azúcar y canela.




papeles de panama
Penúltima noticia sobre la corrupción de algunos poderosos y ricachones de todo el mundo que en vez de pagar sus
impuestos en su tierra para compartir algo de su riqueza con los demás, se la llevan a paraísos fiscales no sea que los
pobres se la roben. Y el pueblo panameño seguro que no se ha enterado de que estos individuos lo quieren mucho.
Nuestro agradecimiento a trabajadores y periodistas que aún tienen algo de conciencia social.

papricas
Plural de paprica, término húngaro internacionalizado, derivado del serbo-croata papar y este del griego péperi
pepéreos, pimienta. Es el pimentón o ají colorante, condimento rojo picante, semipicante o dulce, obtenido de la
trituración de distintas plantas de pimiento rojo y amarillo, solanácea del género cápsicum, traída a Europa por los
conquistadores españoles de Centro y Sudamérica (aunque hay quien dice que el pimiento ya existía aquí y que lo que
sí se descubrió a partir de Colón fue su uso colorante y conservante). La escala Scoville mide el sabor picante o
cantidad de capsaicina del pimiento. Con este condimento se hacen platos exquisitos en casi todo el mundo. En
España tenemos el pulpo a feira, patatas bravas o revolconas o a la riojana, el mojo picón, el chorizo o la sobrasada,
las migas, las sopas de ajo e infinidad de otros más.

paquetequieromañosa
Nombre compuesto al estilo alemán que en algunos sitios dan a una planta boraginácea, la echium vulgare, que
también llaman viborera, viperina, hierba azul, lengua de vaca o de buey, chupamieles, buglosa salvaje, lenguaza.
Tiene alcaloides tóxicos en muy pequeñas cantidades y se ha usado en la medicina popular como cataplasma para
curar uñeros y forúnculos.



paquí, pacá
También paquí, pallá. Contracciones vulgares de las locuciones adverbiales para aquí, para acá, para allá.



para palo
para palo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "varapalo" siendo su significado: </br>Lo más próximo
fonéticamente a para palo es varapalo, palabra compuesta que significa palo largo a modo de vara y también golpe
físico dado con él, variazo, estacazo, garrotazo, mamporrazo, trancazo, cachiporrazo, bastonazo, batacazo.
Figuradamente también significa daño, perjuicio, menoscabo, pérdida, quebranto, desazón, pesadumbre y también
crítica, reprensión, castigo.


para que sirve el polvo juanes
El polvo juanes:  Bióxido de mercurio (HgO) u óxido rojo de mercurio, cuyo empleo propagó el cirujano italiano
renacentista Giovanni da Vigo (Juan de Vigo) en el siglo XVI, que se mezclaba con un óxido de plomo, el minio, o en
emplasto o pomada para cicatrizar las heridas, contra la sífilis o como insecticida contra los piojos.

para que sirven las marmellas
Las marmellas o mamellas de las cabras son pequeños repliegues de la piel en forma de tubo y de longitud variable
situados en la parte anterior e inferior del cuello. No cumplen ninguna función orgánica y son simples adornos que se
transmiten por vía genética. En algunas especies han desaparecido. Posiblemente aparecieron como un cambio en la
línea evolutiva, cambio que no era útil ni necesario para la adaptación del animal al medio (Evolucionismo de Darwin).

para ti la perra gorda
Para tí la perra gorda: Expresión coloquial española con la que aparentemente damos la razón a nuestro interlocutor
solo para terminar la discusión que ya no conduce a ningún sitio. Equivale a decir vale, de acuerdo, lo que tú digas,



pero con recochineo. La expresión todavía se usa aunque las perras gordas ya quedan lejos. Fue una moneda acuñada
en cobre en 1870, después de la expulsión de Isabel II en 1868, junto con la perra chica. En una de sus caras había un
león mal diseñado y a los españoles no hace falta estimularles mucho la imaginación. Yo las usé en los años 50 en mi
infancia; eran de una aleación de aluminio pues pesaban muy poco y valían 10 y 5 céntimos de peseta.

para tirar cohetes
Nuestros levantinos son muy aficionados a los fuegos artificiales sobre todo en las fiestas y celebraciones. También en
nuestros pueblos castellanos y leoneses se solían tirar cohetes en las bodas y otras fiestas. Ahora no, que hay muchos
incendios. Pero la expresión tiene además un sentido figurado que alude a la causa por la que se tiran los cohetes:
celebrar algo, alegrarse, estar contento por algo que está bien o merece la pena o simplemente reconocer que algo es
bueno. Aunque casi siempre tiene forma negativa: No ser o estar algo para tirar cohetes quiere decir que no es tan
bueno como se presume o como dicen. 


para&#60;neras
"Para puede actuar en castellano como preposición, conjunción o verbo. Como preposición significa finalidad, dirección
de movimiento o tiempo, iniciar el complemento indirecto..., como conjunción significa "a fin de que", "con el objeto
de"(finalidad). Puede ser también la 2ª persona singular del imperativo del verbo parar o la 3ª persona singular del
presente de indicativo del mismo verbo

parabolano
Del griego parábolos, temerario, atrevido, que se expone. Miembro de una hermandad de la iglesia primitiva que
atendía altruístamente a los enfermos y enterraba a los muertos como sucedió en la peste de Cipriano en la Alejandría
de mediados del siglo III donde murió el 60% de la población. Se sabe que no fue la peste bubónica pero no cuál fue la
verdadera causa. Los parabolanos terminaron siendo la guardia personal del obispo de Alejandría que fanatizados 
terminaron destruyendo el templo de Serapis y asesinando a Hipatia.



paradigmas
Plural de paradigma, del griego para: (prefijo) cerca, junto a y deigma deigmatos: modelo, ejemplo, manifestación del
verbo deiknymi: mostrar, hacer ver, indicar con el dedo. Es el modelo que tenemos que seguir para alcanzar el objetivo
deseado. Tanto en el campo del conocimiento como en el de la praxis nos indica el esquema formal de organización, el
marco teórico o las ideas-referencia para actuar

paradogia
paradogia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "paradoja" siendo su significado: </br>Es un recurso
o figura literaria y una figura lógica de pensamiento. Como figura literaria es la unión de dos ideas contrapuestas que
aparentan una contradicción que da belleza y atractivo a la expresión. Citaré algunas: Prohibido prohibir (mayo del 68);
yo, gracias a Dios, soy ateo (Buñuel); vivo sin vivir en mí y tan alta vida espero, que muero porque no muero (Santa
Teresa). Como figura de pensamiento es también una aparente contradicción enmascarada en el lenguaje. Es clásica
la paradoja del mentiroso que también conocían los griegos: Epiménides, un cretense, decía: todos los cretenses
mienten. Bertrand Russell y los filósofos analíticos las llamaron paradojas metalógicas o metalingüísticas y las
desenmascararon al distinguir en el lenguaje infinitos posibles niveles.

paradoja
La paradoja es una figura literaria que expresa una aparente contradicción porque, según la lógica, la contradicción real
no es posible, como enuncia el principio de contradicción: "nada puede ser y no ser bajo el mismo aspecto". Las
aparentes contradicciones derivan de las confusiones del lenguaje, como en el caso del mentiroso clásico:
"Epiménides, un cretense, decía que todos los cretenses mienten siempre"Tanto si se considera que Epiménides
miente como que dice la verdad, hay una aparente contradicción derivada del hecho de no saber en qué nivel del



lenguaje se encuentra la proposición entre comillas

paradoja de monty hall
Problema matemático de probabilidad basado en un concurso televisivo usano de los años 70 y 80 dirigido por un tal
Monty Hall: Un concursante debe escoger abrir una puerta entre tres para apropiarse de lo que hay dentro. Detrás de
una hay un coche. Detrás de las otras dos una cabra. Una vez que el concursante ha escogido una, el presentador abre
otra apareciendo una cabra. ¿Debe el concursante cambiar su elección para tener más probabiblidades de  acertar con
el coche?. A mí, que no soy matemático, me parece que no. Pero los matemáticos dicen que sí.



paragnesia
paragnesia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "paramnesia" siendo su significado: </br>De origen
griego: para-: (prefijo) junto a, al lado de, entre, durante, contra, anormalmente y mnesis mneseos: recuerdo, memoria: 
memoria anormal. Es una alteración de la memoria en la que el sujeto cree haber vivido o experimentado situaciones
nuevas. Los sicólogos hablan del "déjà vu: ya visto" para designar esta experiencia que parece ser muy común. Esta
expresión francesa fue acuñada por el sicólogo francés de principios del siglo XX Emile Boirac en su libro "L"avenir des
sciences psychiques": el futuro de las ciencias psíquicas. De todos modos hay muchas clases de paramnesias, algunas
mucho más graves que la descrita, como las relacionadas con traumatismos craneoencefálicos, hemorragias
cerebrales, tumores o trastornos siquiátricos.

paralisis
Paralís. En Aliste, zona asturleonesa de la provincia de Zamora, usan esta apócope de parálisis normalmente parcial
del cuerpo como consecuencia de un derrame cerebral u otra razón semejante. Ante esta situación de aplopejía o
hemiplejía los alistanos suelen decir: le dio un paralís o le dio un aire. Veo que este término también lo usan en
Hispanoamérica.

pararreligión
Para es un adverbio o preposición griega que significa cerca de, junto a, al margen de, casi. En castellano se utiliza
como prefijo para formar palabras como paranormal, paralímpico, paradoja, paranoia, parasicología, paradigma,
paramnesia, parasimpático, paramilitar...En todos los casos se quiere significar que la realidad en cuestión se asemeja
o está junto a la auténtica, pero no es la auténtica pues está al margen de la misma, siendo paralela a ella. Se trata
siempre de un sucedáneo de la verdadera realidad: Algunas de estas palabras que se usan no son reconocidas por la
RAE, como parafarmacia o pararreligión. Esta última significaría conjunto de ideas o creencias que se parecen a una
religión, pero que no lo son. Por tanto concluiríamos que una pararreligión sería una falsa religión que parece
verdadera. ¿Y cuándo una religión se considera verdadera? Cuando el tiempo y la sociedad en su conjunto aceptan
que no es dañina para las personas.

parasangas
Medida de distancia itinerante persa y griega del período clásico, equivalente a la legua europea, de algo más de 5
kilómetros, aunque no hay entre los historiadores una consideración precisa. Sabemos por la Anábasis (Expedición de
los diez mil) de Jenofonte que su ejército, en la retirada hacia Grecia después de la muerte de Ciro en la batalla de
Cunaxa (401 a. d. C.), recorrió en tres jornadas 20 parasangas (unos 100 kilómetros).


paratiroidea
Es el adjetivo que se aplica a la hormona de las glándulas del paratiroides. Son 4 glándulas situadas en el cuello
anterior de las personas, situadas detrás de la glándula tiroides y que segregan a la sangre una hormona que regula los
niveles de calcio, fósforo y vitamina D en nuestro organismo. Los niveles de la hormona paratiroidea en el organismo se
puden medir mediante un análisis de sangre. Las hormonas son sustancias naturales o sintéticas constituídas de
aminoácidos o esteroides que influyen en el funcionamiento de las diferentes células u órganos del cuerpo humano. La



palabra procede del griego: para: al lado de y thyreoeides: que tiene forma de escudo.

parã¡clito
parÃ¡clito está incorrectamente escrita y debería escribirse como "paráclito" siendo su significado: </br>En el contexto
del cristianismo primitivo es el consolador y defensor de los cristianos, el Espíritu Santo o tercera persona de la trinidad
cristiana, del griego parakletos: defensor (de para-: junto a, de parte de y el verbo kaleo: llamar, invocar).

parecerse como un huevo a una castaña
Locución verbal que expresa la desemejanza entre cosas o personas, es decir, que no se parecen en nada o en casi
nada. No guardan relación de parecido o semejanza.



parecióme
Construcción arcaica del verbo parecer en 3ª persona singular del pretérito perfecto simple de indicativo con el
pronombre enclítico de 1ª persona, me, en función de complemento indirecto. Esta construcción era frecuente en los
literatos del siglo de oro como Cervantes: "El cura le estuvo escuchando con gran atención, y pareciole hombre de buen
entendimiento". En la actualidad no se usa con este tiempo verbal, excepto en la zona noroeste de la península, en el
asturleonés, en el bable o en el gallego.


parga
Parga es una ciudad costera griega muy turística, de paisajes muy bellos y gran solera histórica, situada al noroeste del
país, de unos 12.000 habitantes. También es una localidad de unos 500 habitantes en la provincia de Lugo en Galicia
cercana a Guitiriz y un río de la misma zona que desemboca en el río Ladra en la cuenca hidrográfica del Miño. Así
mismo es un apellido de origen gallego.

parguela
Gitanismo derivado de pargo, bujarrón. La palabra ha adquirido muchos matices semánticos pero en origen significaba
lo que apunta la RAE, afeminado, mariquita, homosexual aunque quizá con un matiz cariñoso. También tiene el sentido
que apuntan los compañeros de tonto, pringao, perdedor, mindundi, pagafantas..., casi siempre utilizado en los argots
juveniles de por aquí como insulto.



parici
parici está incorrectamente escrita y debería escribirse como "parición" siendo su significado: </br>Palabra de Aliste:
construcción rudimentaria de piedra con poca altura y tejado de pizarra, solo en la mitad de la única estancia, de unos
20 ó 30 metros cuadrados para permitir su ventilación, que se hacía en el campo para guarecer las ovejas en las
noches frías de invierno o para que pudieran parir con menos dificultades que en el campo. Para impedir que entrara el
lobo se ponían zarzas sobre las paredes descubiertas o sin tejado.


parleru
Pronunciación noroccidental de parlero, que habla o parla mucho y frecuentemente sin sustancia. En el asturleonés de
mi tierra era frecuente cerrar la pronunciación de la o en u en los finales de palabra. Esta fonética se da sobre todo en
las personas mayores. Las nuevas generaciones tienen una fonética más castellana.


parodiano
parodiano está incorrectamente escrita y debería escribirse como "parodiando" siendo su significado: </br>Gerundio
simple de parodiar o hacer parodias de un individuo, sus actitudes o sus obras, es decir, de un modo burlesco imitar,



emular, simular, caricaturizar, ridiculizar, hacer burla de  alguien o de algo. Originalmente la parodia (para: en contra de
y odé: oda, canto) era un obra literaria satírica que ridiculizaba otra anterior y a su autor.


parodistas
Plural de parodista, creador o creadora de una parodia, (para: en contra de o al lado de y odé odés: oda, en griego),
imitación burlesca de otra creación o actividad sobre todo literaria, que se caricaturiza o interpreta humorísticamente.


parsiino
parsiino está incorrectamente escrita y debería escribirse como "parisino" siendo su significado: Referente a y propio de
la ciudad de París (Lutetia), capital de Francia, y de sus habitantes. De todas las pompas y vanidades de esta ciudad yo
me quedaría con la pintura impresionista de Monet.

partenope
Parténope: ovocito de la partenogénesis experimental estimulado química y eléctricamente para el desarrollo quedando
siempre en la fase de blastocito en la que sí puede fecundarse por una célula masculina como han demostrado
científicos de la universidad de Bath en el Reino Unido.

También es una de las sirenas con las que se encontró Ulises con sus marineros en la Odisea. Si estas no conseguían
atraer a los marineros alguna debía morir. Como la estrategia de Ulises tapando los oídos de sus compañeros pudo
evitarlo, Parténope murió siendo enterrada en una playa cercana a una población que fundaron después los marineros
de la Odisea que llamaron nueva ciudad, nea polis, napolis, Nápoles

particula ab
Ab es una preposición latina que rige ablativo alternante con la preposición a, (ab se usa cuando la palabra siguiente
empieza por vocal y a cuando empieza por consonante), que forma parte de locuciones latinistas como ab initio, ab
ovo, ab intestato, ab aeterno, ab origine, ab abrupto, ab urbe condita...y que significa de, desde (ab initio: desde el
principio). También se usa como prefijo en verbos y sustantivos significando procedencia, separación, exceso...


partidaris
Palabra catalana que significa "partidarios"

partido politico
partido politico está incorrectamente escrita y debería escribirse como "partido político" siendo su significado:
</br>Institución de participación ciudadana en la vida democrática de una nación o estado que aspira a conseguir el
poder ejecutivo con el fin de conformar o transformar la sociedad y sus estructuras conforme a una ideología que puede
ser de derechas, enarbolando la bandera del orden, porque la derecha está bien instalada y quiere que las cosas sigan
como están o puede ser de izquierdas, enarbolando la bandera del cambio, porque quiere mejorar y que el bienestar
económico, social, sanitario, educativo..se canalice hacia todos y no sólo a unos pocos. Ahora bien, ¿Cómo se explica
que en las sociedades tradicionalmente pobres gobierne casi siempre la derecha?. Muy sencillo, manipulando las
conciencias indefensas, pues los más pobres son los que tienen menos capacidad crítica para distinguir a los lobos con
piel de cordero.

partir peras con alguien
Expresión coloquial que la RAE y nuestro Diccionario define así: tratarle con familiaridad y llaneza, llevarse bien con
esa persona. Sin embargo hay mucha gente que le da un sentido contrario, por ejemplo María Moliner, si bien entonces
se suele decir partir las peras o quizá se quería decir las  perras con el mismo significado de partir los cuartos,
enemistarse, dejar de ser amigos, separarse. La expresión ya se utilizaba con el primer sentido en el siglo XVI como
acredita este verso bucólico del Pastor de Fílida de Luis Gálvez de Montalvo: "Con amor, niño rapaz,/ ni burlando, ni de



veras/ os pongáis a partir peras/ si queréis la Pascua en paz". 



partícipe a título lucrativo
Expresión jurídica usada por abogados, fiscales y jueces mediante la que se acusa a alguien de formar parte
indirectamente de alguna trama o corruptela beneficiándose económicamente, como sucede con algunas personas en
los casos de corrupción del PP en España, lo que no es óvice para que una gran mayoría de españoles los sigan
votando. No tenemos perdón de Dios.

parv
parv está incorrectamente escrita y debería escribirse como "parvón" siendo su significado: </br>Parvón es una palabra
alistana derivada de parva. Era el agrupamiento longitudinal de la mies trillada (paja y grano) de unos 5 ó 6 metros y en
una dirección perpendicular a la presumible dirección del viento, que en Aliste siempre era portugués, es decir, del
oeste o castellano, es decir, del este, para poder aventar o limpiar el grano. Actualmente ya no se trilla.


pasar a mejor vida
Locución verbal que significa morirse, fallecer, perecer, fenecer, descansar en paz, vulgarmente estirar la pata, irse al
otro barrio, irse a criar malvas, ponerse el traje de madera, guiñarlas.


pase misí, pase misá
Pase misí, pase misá, por la puerta de Alcalá, (por la puerta del corral), los de alante corren mucho, los de atrás se
quedarán. Juego infantil madrileño grupal en el que se remeda la refinada cortesía de los franceses en el Madrid de la
guerra de independencia de principios del siglo XIX: pase, monsieur, pase, madame.



pastela sefardí
Los sefardíes la llamaban pastilla, bastilla, bastila o bastela. Es un plato moruno de Al-Andalus que también
incorporaron los judíos, mejor que nuestra empanada, elaborado con pasta,  carne de pollo o de ave, frutos secos y
muchas especias, con sabores salados y dulces. En la judería de Segovia cerca de la catedral elaboran unas tapas de
pastela deliciosas.




pata de oca
Una de las runas vikingas, la runa algiz, símbolo de maestros constructores en el camino de Santiago, presente en
lugares como en Nanclares de Oca, Leciñana de Oca, Villafranca Montes de Oca, la ermita de la Virgen de la Oca o el
valle de Anzó. Los peregrinos se guiaban por el camino de los ánsares de día y de la vía láctea de noche. Este símbolo
teutón con forma de ípsilon o nuestra Y griega mayúscula, usado también por los templarios, era en la mitología nórdica
un signo de defensa y protección.



patalejar
Patalear, mover las piernas golpeando el suelo con los pies un niño caprichoso y consentido cuando no consigue lo que
quiere. En Aliste también significa moverse mucho y de prisa  trabajando. También se aplica a los animales que
mueven su cuerpo y sus patas de un modo acelerado y compulsivo cuando están atados o se sienten en peligro, como
cuando están en el potro para ser herrados o en el banco del sacrificio en la matanza. 





patarra
Herramienta alistana de horticultura, semejante a la azada, de tamaño medio y forma redondeada

patatas revolconas
También meneás. Estos días próximos a la Navidad nos las encontramos como tapas en los bares de Madrid de la
zona centro y en todas partes para quitar el frío, recordando la matanza tradicional de nuestros pueblos castellanos.
Son patatas troceadas cocidas y rehogadas con ajo y pimentón de la Vera, aplastadas con un tenedor y mezcladas con
torreznos fritos pequeños y bien calientes. Disfrutar de la compañía de los amigos yendo de cañas por nuestros
madriles es uno de los placeres de la vida. El plato es originario de Castilla la Vieja y la Nueva, de Talavera de la Reina
y Extremadura. ¡Qué hermosuras tenemos en Madrid! ¡Felices fiestas , compañeros!



patogenica
patogenica está incorrectamente escrita y debería escribirse como "patogénica" siendo su significado: </br>Femenino
de patogénico, lo propio o relativo a la patogenia que etimológicamente significa origen de la enfermedad, de pathos
patheos: pasión, estado agitado del alma, padecimiento y genesis geneseos: causa, principio, origen, nacimiento. Es
una parte de la patología general que estudia las causas de las enfermedades

patriotero
En España llamamos así al individuo de derechas, preferentemente facha, al que se le llena la boca cuando habla de
España y tiene los millones en Suiza u otros paraísos fiscales.


patronímiquos
patronímiquos está incorrectamente escrita y debería escribirse como "patronímicos" siendo su significado:
</br>Nombre que se aplica a la descendencia y que designa la ascendencia. Etimologicamente significa "el o lo que
nombra al padre, del griego patér patrós: padre y de onoma onómatos: nombre. Desde la antigüedad después del
nombre de pila los hijos solían tener un apelativo como "hijo de" o "de tal familia". En los idiomas modernos los
patronímicos se forman con la preposición "de", "van", "von" (van Gogh), (de Pedro) o bien con sufijos: -ez en
castellano, que parece que es una prestación del eusquera, (Fernandez) y en otros idiomas: -son (Anderson), -sen
(Andersen); sufijos que significan "hijo de".

paulicianos
Secta cristiana dualista de tendencia maniquea, iniciada en el siglo VII en las zonas orientales del imperio bizantino,
Anatolia, Armenia, Bulgaria, después extendida por todos los Balcanes. Algunas de sus ideas están presentes en los
bogomilos y los cátaros posteriores. El nombre, paulikianoi en griego, que hace referencia a Paulo o Pablo, aunque no
sabemos con exactitud a quién, lo recibieron de sus enemigos.


paulo freire
El pedagogo más brillante del siglo XX. brasileño de Pernambuco, ligado a la teología de la liberación y a la lucha
contra la opresión de los más pobres , por cuya alfabetización luchó toda su vida, pues para votar había que saber leer
y escribir en Brasil. Su pedagogía emancipadora y crítica se basa em el diálogo y en la lucha por la libertad: "La
educación nos hace libres y capaces de luchar para que todos vivamos mejor". A pesar de que alguna vez fue
encarcelado no se arredró y publicó "La educación como práctica de la libertad" y "Pedagogía del oprimido".


paulonia
Árbol caducifolio ornamental y maderero del orden de las plantas lamiales, también llamado árbol dedalero, árbol de la
emperatriz, kiri, originario de China y Japón, de crecimiento rápido y madera dura (paulownia tomentosa), por lo que
también se usa para elaborar instrumentos musicales. Muchas zonas de España se están reforestando con esta planta



de hojas muy grandes.

pauloviano
"Pauloviano" significa seguidor o defensor de las ideas o teorías del investigador ruso de principios del siglo XX Ivan
Petrovich Paulov que investigó, utilizando perros, lo que después llamó "reflejo condicionado".

paupérvimo
Supongo que se quiere decir "paupérrimo" que es el superlativo de pobre (pauper en latín).

pavial
Variedad alistana del melocotonero con fruta  menos carnosa y dulce, la pavía

pax
Palabra en latín, pax pacis, que significa paz, tranquilidad, calma, consentimiento, silencio. Si le añadimos algún
adyacente formamos algún latinismo como pax romana, pax hispana..con lo que designamos ciertos períodos de la
historia en los que un estado ejerce un poder hegemónico sobre los demás originando una aparente tranquilidad social
y política más basada en la fuerza del poder que en la justicia como sucedió en la época del emperador Augusto. Pax
es también la abreviatura internacional de pasajero en la industria turística, el nombre de una diosa griega, de un
asteroide, de alguna ciudad, de algún apellido...


payahas
payahas está incorrectamente escrita y debería escribirse como "¡Payahás!" siendo su significado: </br>Interjección
recriminativa gíglica cortazariana que por el contexto del texto del cuento La inmiscusión terrupta, incluído en el Último
round, obra publicada en 1969, podría significar: ¡basta ya!, ¡ya está bien!. El momento de la discusión interrumpida? es
este: ¡Payahás, payahás!, crona el elegantiorum, sujetirando de las desmecrenzas empebufantes. No ha terminado de
halar cuando ya le están manocrujiendo el fano, las colotas, el rijo enjuto y las nalcunias, mofo que arriba y suño al
medio y dos miercolanas que para qué. -¿Te das cuenta? -sinterrunge la señora Fifa. -¡El muy cornaputo! _vociflama la
Tota. Y ahí nomás se recompalmean y fraternulian....

payasos sin fronteras
ONG (organización no gubernamental), fundada en Barcelona en 1993, internacional y sin ánimo de lucro, que tiene
como objetivos hacer reir y ayudar sicológicamente a la población de las zonas en conflicto bélico del mundo
promoviendo actitudes solidarias con los que sufren las consecuencias de la guerra.

pazote
Pazote: Planta herbácea medicinal y aromática, de la familia de las quenopodiáceas, procedente de México, de donde
la trajeron los españoles y que ya conocían y usaban los aztecas, a la que también llamaban epazotl en náhuatl. Ahora
también se la conoce como epazote, paico, ambrosia de México, pasotle, ezapote, té de Nueva España, té de México,
té de hormigas, té borde, hierba de los leprosos, huacatay, mocho, pazoli, pizate (chenopodium ambrosioides). Es
vermífuga y estomacal. En México se usa como condimento algo amargo semejante al cilantro.


pazpallato
Localismo asturleonés alistano que significa codorniz. Es la onomatopeya del canto de la codorniz en primavera cuando
llama a los polluelos que están escarduciados por los sembrados de cereal para reagruparlos.

peberholm



Islote de pimienta en danés. Isla artificial creada en el estrecho de Öresund entre Copenhage y Malmö para construir un
puente túnel entre ambas ciudades, inaugurado en el año 2000. En esta isla termina el puente iniciado en Suecia y
comienza el túnel bajo el mar que finaliza en Copenhage. 



pecado de onmicio
Quizá se quiera decir omniscio, de omnis omne, en latín, todo y el verbo scio, scis, scire, saber, conocer, que por tanto
significa omnisciente, que lo sabe todo, sapientísimo. Y ciertamente quien se crea así, no es que sea pecador, es que
es tonto. Quizá en la adolescencia tuve alguna sensación de esa estupidez. Qué razón tenía Sócrates: cuanto más
subimos la montaña, más lejano y grande es el horizonte.



pecero
Perteneciente al PCE (partido comunista español). Actualmente este partido está integrado en IU (izquierda unida).
Aunque el nombre de esta coalición sugiera lo contrario, en España la izquierda ha estado siempre desunida.

pechar
En Aliste, cerrar las puertas antiguas con llaves grandes de hierro hechas en la fragua. Como las llaves que aún
guardan los judíos expulsados en la época de los Reyes Católicos de sus casas de Toledo o Córdoba.

pedestacion
pedestacion está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pedestación" siendo su significado:
</br>Pedestación no está registrada en el Diccionario ni tampoco su paralela sedestación, aunque sí bipedestación
equivalente a bipedismo o capacidad para estar y caminar a dos pies o sobre las extremidades inferiores a diferencia
de los cuadrúpedos; hecho este que señala el inicio del proceso de hominización iniciado quizá hace 2 millones de
años con los australopitecos. Pedestación tendría etimología latina, de pes pedis: pie y sto stas stare steti statum: estar
de pie, levantarse.

pedían
Las lenguas derivadas del indoeuropeo, lengua originada en Asia, según unos en India, para otros en la zona central de
Asia y según otros en Armenia, que son prácticamente todas las que se han hablado y se hablan  en Europa y Asia,
son lenguas flexivas, es decir, la mayor parte de sus palabras son variables, o mejor, tienen una parte invariable, los
lexemas (el núcleo del significado) y los morfemas que son variables. Así se habla de la flexión nominal que afecta a
sustantivos, pronombres y adjetivos y fexión verbal que afecta a los verbos: la parte variable de estas palabras nos
indica cosas como el género, número, persona, tiempo, modo... Pues bien, en la palabra pedían la parte invariable es
"ped-" y la variable "-ían" . Esta parte variable nos indica que es la 3ª persona plural del pretérito imperfecto de
indicativo del verbo pedir que significa también rogar, solicitar, suplicar, implorar....

pedra de abalar
También de abalo o cabaleira, piedra oscilante, balanceante, temblante, andadera, piedra mágica que se mueve por
alguna causa desconocida por lo que se le atribuyen poderes misteriosos. Existen piedras de este tipo de distintas
dimensiones en diferentes lugares de Francia, Gran Bretaña  y España, sobre todo en Galicia. La más conocida es la
de Muxía, a Pedra da Barca, cerca de Finisterre y de Camariñas na costa da morte. ¡Ay! ¡Qué hermosa es a nosa
Galiza!


pedra imant
Denominación catalana de la magnetita o piedra imán, un mineral de hierro, cuya fórmula química es Fe3O4 y que tiene
propiedades magnéticas



pedras parideiras
Así llaman nuestros hermanos y futuros conciudadanos portugueses a unas rocas graníticas de las que se desprenden
pequeños trozos con forma de disco biconvexo por la termoclastia y crioclastia. Este fenómeno geológico se observa en
Castanheira al norte de Braga y en algunos lugares de China. Las piedras que paren o mejor las que son paridas son
símbolos de fertilidad para algunas mujeres que las ponían debajo de la almohada. Ahora está prohibido cogerlas.


pegolan
Pegolán, cemento cola, pegamento de los albañiles que amasado con algo de agua forma una masa sólida pero
maleable y extensible sobre superficies verticales o sobre el suelo para pegar los azulejos o las baldosas.

pegollu
También pegollo, de peduculus, diminutivo de pes pedis, pie. Pilar de las paneras y hórreos asturianos, normalmente
de piedra con forma de pirámide truncada. A estos soportes los gallegos les llaman esteos.


peintiquinustra
Pintiquiniestra: La reina Pintiquiniestra, uno de los personajes de los libros de caballería de la biblioteca de Don Quijote
cuya lectura, a juicio de su ama, le había llevado a la locura, por lo que con la sobrina, el cura y el barbero decidieron
quemarlos en una gran hoguera. -"Pues vayan todos al corral, dijo el cura, que a trueco de quemar a la reina
Pintiquiniestra y al pastor Darinel y a sus églogas y a las endiabladas y revueltas razones de su autor, quemaré con
ellos al padre que me engendró, si anduviera en figura de caballero andante"...(Cap. VI).

pelaespigas
Persona de mala apariencia, poco fiable, un cantamañanas, un mindundi, un pelagallos, un pelagatos. Se usa sobre
todo en Andalucía, la Mancha y zona centro de la península, aunque no es palabra RAE.

¿Qué vas a esperar de ese pelaespigas?

pelagra
Del italiano pelle agra, piel agria o quizá áspera y esta del latín pellis aegra, piel enferma. Enfermedad de la piel con
decoloración y asperezas sobre todo en las zonas expuestas al sol con alteraciones digestivas y nerviosas, causada
por la carencia o mala absorción digestiva de la niacina, del grupo vitanímico B. También se la ha llamado mal de la
rosa, lepra asturiana, lepra de Lombardía, escorbuto de los Alpes...



pelaprembática
pelaprembática está incorrectamente escrita y debería escribirse como "perlimperlambrética" siendo su significado:
</br>Perlimperlambrética es una palabra asignificativa que forma parte de un trabalenguas que en España tiene
muchas versiones como en Castilla León. Una versión de aquí es ésta: Era una cabra ética, perlética,
perlimperlambrética, rúa, cornúa, perlimperlambrúa y con la cara hocicúa, que tenía un cabrito ético, perlético,
perlimperlambrético, rúo, cornúo y con el morro hocicúo. Si la cabra no hubiera sido ética, perlética,
perlimperlambrética, rúa, cornúa y con la cara hocicúa, el cabrito no habría sido ético, perlético, perlimperlambrético,
rúo, cornúo y con el morro hocicúo.

pelayuelo
Caballo del último rey asturleonés Bermudo III por cuya culpa murió cosido a lanzadas en la batalla de Tamarón cerca
de Castrojeriz en Burgos el año 1037. Parece que al entrar en combate contra las huestes castellanas de su cuñado
Fernando Sánchez el caballo Pelayuelo corrió más rápido que las huestes leonesas dejando al rey expuesto a las
lanzas enemigas. Una de ellas le destrozó el ojo derecho.




pelcherona
pelcherona está incorrectamente escrita y debería escribirse como "percherona" siendo su significado: </br>Femenino
de percherón, raza caballar de la antigua provincia francesa de Le Perche, cruce de la árabe y la flamenca, de gran
fuerza y corpulencia, capaz de arrastrar grandes pesos.

pelet
Del inglés pellet y este del latín tardío peleta que en castellano evolucionó a pelota. Ahora llaman así, de momento sin
el visto bueno de la Academia, a pequeñas porciones comprimidas en forma redonda o cilíndrica de materiales diversos
como madera, cereales u otros alimentos, residuos orgánicos o plásticos. Por aquí por Madrid en el invierno la gente
habla mucho de los pelets de madera para la calefación en las casas de campo y los chalets de la sierra. Dicen que los
hacen con residuos de diversas industrias, como cáscaras de almendras, avellanas o nueces o restos de la industria
maderera. Otros dicen que ahora vale todo para este negocio.


pellitero
En castellano antiguo pellejero, botero, que trabaja con pieles de animales y hace pellejos, odres, botas de vino,
albardas u otros enseres. Del latín pellis pellis, piel, cuero



pelluela
Diminutivo al desdén de pella, de pilula en latín, diminutivo de pila, pelota, bola. En la cocina manchega, extremeña y
otras, bola de masa frita semejante a una croqueta,  hecha con pan rallado, huevo batido, ajo y perejil picados, que se
acompaña al cocido madrileño o extremeño o al potaje de cuaresma o a otros platos. También se hacen ahora que nos
acercamos a la cuaresma pelluelas dulces sin ajo ni perejil, claro está, por Extremadura, Valencia y Andalucía con
claras resonancias sefarditas.


pensamiento sistematico
Pensamiento organizado. Systema systématos en griego significa conjunto, totalidad, asamblea, unión organizada de
cosas, de syn, en compañía y ístemi, establecer, poner en pie. Los filósofos alemanes son muy dados a la
sistematización del pensamiento.


pensamientos laterales
Plural de pensamiento natural, método de pensamiento utilizable para la solucción de problemas que se aparta de los
cauces o patrones normales del pensar, se basa más en la intuición o imaginación creativa como una vía indirecta para
alcanzar el objetivo con enfoques distintos de los habituales. Este término fue acuñado por el escritor maltés Edward de
Bono en su libro "New think: the use of lateral thinking" (1967).

pensar lo que se dice
Siempre, amigo Sancho, podría haber dicho el Ingenioso Hidalgo, aunque creo que no lo recogió su biógrafo. Decir lo
que se piensa, no siempre, amigo Sancho, pues puede traernos no pocos quebraderos de cabeza.


penseque
Sustantivación del inicio expresivo "pensé que" que suele ser disculpatorio de una equivocación, negligencia o descuido
en la ejecución de una acción, por eso se dice en Castilla el refrán: vale más un posiacaso que cien penseques.

pentalogo
Pentálogo. Como los hablantes hispanos somos mayoritariamente de cultura judeocristiana, la Academia admite
decálogo, del griego deka, diez y logos logou, razón, palabra: diez normas, los diez mandamientos, aunque para el



Diccionario es cualquier conjunto de normas y no necesariamente diez. Si nuestra cultura fuera budista el decálogo
sería pentálogo, por las cinco normas de esta religión: No quitarás ninguna vida (excluyendo las plantas y
microorganismos), no te apropiarás indebidamente de lo que no te pertenece, no tendrás una mala conducta sexual
(haciendo daño a alguien), no mentirás ni utilizarás las palabras contra nadie y no tomarás sustancias tóxicas que
puedan nublar o dañar la mente y el cuerpo. Lógicamente este pentálogo de la cultura budista ha estado y está abierto
a muchas discusiones.

pentápodo
Del griego pente, cinco y pous podos, pie, pata. No son por aquí comunes los animales de cinco patas, pero en
Australia sí. Los canguros utilizan la cola como una quinta pata. El Monstruo Pentápodo de la mexicana Liliana Blum
tiene una reflexión inquietante sobre la violencia.


pentimento
Italianismo. Arrepentimiento. Alteración o corrección en un cuadro, un dibujo u otra obra de arte sobre la idea original
del autor, que quedó encubierta pero que con el paso del tiempo o con las técnicas de restauración o los métodos de
inspección actuales, como rayos x o la reflectografía infrarroja, quedan al descubierto. Sobre el Cristo de Velázquez, he
oído decir que el rostro no le quedaba a su satisfacción y que , enfafado, el sevillano había tirado el pincel sobre el
lienzo. Que por eso el pelo largo de Cristo tapa la mitad de la cara. No sé si este será uno de los pentimenti
velazquianos, pero en algunos otros casos sí son observables.



pepernia
Nuevo país creado en la redes sociales al hilo de Tabarnia. Sería la Peninsulandia Ibérica formada por chorizos,
corruptos y ladrones nacida al calor de los santos inocentes, que otros también llaman Españistán. Y es que la
imaginación de los españoles en las redes sociales no tiene límites.



peque
Palabra alistana, síncopa de parece que.

per se, per accidens
Me llamó la atención ayer la caracterización del argumento de autoridad del compañero argentino furoya cuando decía
que no probaba per se que algo fuera cierto y es verdad. Per se y su antónimo per accidens son locuciones latinas que
significan respectivamente por sí, por la propia naturaleza de algo y accidentalmente, no por la naturaleza de algo sino
por otras características no esenciales. Estos términos son también muy utilizados en la filosofía escolástica que yo
también estudié en mi juventud.


perimortem
Latinismo adjetivo o adverbial, (en el momento de la muerte, durante la muerte), utilizado frecuentemente en la
medicina y antropología forense, lo mismo que sus compañeros antemortem y postmortem ( antes y después de la
muerte). Investigadores de la Cueva del Terror de Medianoche en Belice apuntan que algunas lesiones óseas de los
esqueletos humanos encontrados pudieron producirse perimortem en el período Maya Clásico. 


periurbano
Del prefijo griego peri, alrededor de, en torno a y el sustantivo latino urbs urbis, ciudad: que está en torno a la ciudad.
Este término que usan urbanistas y sociólogos designa un espacio no muy definido entre el campo y las ciudades
actuales en expansión siempre en el punto de vista de especuladores para sus pelotazos con el visto bueno de las
administraciones locales.






pernetia
Arbusto pequeño decorativo de hojas perennes y bayas blanco-rojizas, de la familia de las ericáceas. Los científicos lo
llaman Pernettya mucronata o Gaultheria mucronata.



peromato
Un dicho zamorano reza así: Tres cosas hay en Zamora que no las tiene Madrid, el Pero Mato, la Gobierna y el paseo
de San Martín. Las dos primeras son veletas. El Pero Mato o Pero Moto o peromato representa a un caballero medieval
con la Seña Bermeja o bandera de Zamora. Según algunos la hizo un cerrajero del siglo XVI y se colocó en la iglesia
románica de San Juan Bautista en el costado oeste de la plaza mayor, siendo sustituída por una réplica en 1987.
Actualmente se conserva como la Gobierna en el Museo Provincial de Zamora. Algunos dicen que fue una imitación del
Pedro Mato, otra veleta de la catedral de Astorga, homenaje a un arriero maragato y consideran el peromato zamorano
un símbolo de los antaño abundantes arrieros maragatos de la zona .

perovskiña
Neologismo gallego  acuñado por un equipo de investigadores de la universidad de A Coruña el año pasado para
designar un compuesto sólido con una parte orgánica y otra inorgánica de estructura perovskita orientado en principio a
la energía solar y que finalmente es aplicable a la refrigeración. Este descubrimiento puede que sea un cambio
definitivo en los sistemas de refrigeración.


peróxido de hidrógeno
Es el agua oxigenada o dioxogen o dioxidano (H2O2), que, como es evidente, añade una molécula de oxígeno al agua
(H2O), con gran poder oxidante y desinfectante



perretxiko
El perretxiko es el nombre vasco de una seta que aparece sobre todo en primavera, muy carnosa y apreciada por los
seteros, de color blanco o crema, con olor a harina y esporada blanca. Su nombre científico es calocybe gambosa

perretxikoak biltzera
Expresión vasca que significa recoger setas. Una de las preferidas por los vascos en primavera es el perrechico
(perretxiko), seta de san Jorge, seta de primavera, muchardón, seta del cuco, calocybe gambosa o tricholoma georgii

perroflauta
Neologismo de origen madrileño asociado al 15M creado por la derecha política para referirse a los pobres y
desarrapaos, a los críticos antisistema y en general a todo el rojerío político. La imagen asociada a este significado, con
intención descalificante, es la del pedigüeño que toca la flauta con un perro en los andenes del metro o en los trenes de
cercanías de la ciudad.


persignamiento
Creo que esta palabra no la reconoce el Diccionario. Pero si lo hiciera sería la acción de persignarse: Hacer una cruz
en la frente con el pulgar de la mano derecha, otra en la boca y otra en el pecho. La operación se remata con otra cruz
mayor tocando con los dedos índice y corazón la frente, el pecho, hombro izquierdo y hombro derecho. 




persignarse y santiguarse
Adoctrinamiento nacional-católico de nuestra infancia: Por la señal, (trazo vertical de la cruz en la frente con el dedo
pulgar de la mano derecha), de la santa cruz, (trazo horizontal en la frente), de nuestros, (trazo vertical en la boca
cerrada), enemigos, (trazo horizontal en la boca), líbranos, Señor, (Trazo vertical en el pecho), Dios nuestro, ((trazo
horizontal en el pecho). El persignamiento terminaba siempre con el santiguamiento en una cruz con los dedos índice y
corazón de la mano derecha: frente, pecho, hombro izquierdo, hombro derecho.


persimmons
persimmons está incorrectamente escrita y debería escribirse como "persimón" siendo su significado: </br>Es un caqui,
fruta del tamaño de una naranja, cultivado mucho en la zona del Levante español, procedente de Japón, al que
someten a un tratamiento en almacén en presencia de alcohol para quitarle el agua, su astringencia y sabor áspero,
quedando con la consistencia de una manzana lo que antes era una fruta blanda, con aspecto de mermelada y
imposible de comercializar. El árbol que lo produce pertenece a la familia de las ebenáceas y es el diospyros kaki con
muchas variedades. En nuestro Levante se comercializa la variedad "rojo brillante".

persona que estudia el universo
Antes de la aparición del método científico y consiguientemente de la ciencia moderna, propiciados, entre otros, por
Galileo Galilei (siglo XVII), a los que estudiaban el universo (cosmos en griego) se les llamaba cosmólogos y
cosmología a la parte de la filosofía que lo estudiaba. Las ciencias actuales intentan conocer todo, pero cada una tiene
un objeto específico y un punto de vista propio. Ahora bien, la ciencia que estudia el cosmos o macrouniverso con un
punto de vista global es la astronomía y por tanto los que estudian el universo serán los astrónomos, ayudados de otras
ciencias sobre todo la física. Uno de los físico-astrónomos más importantes de nuestros días es el inglés Stephen
Hawking a quien, el estar postrado en una silla de ruedas (pues padece desde hace muchos años la esclerosis lateral
amiotrófica) no le impide ser un científico brillante, por no decir el más brillante.

personajillo
Diminutivo que añade al personaje cierto desdén y retintín como en personajuelo, porque si fuera cariñoso diríamos
personajito y si fuera un maño el que habla diría personajico.


personas dinamicos
personas dinamicos está incorrectamente escrita y debería escribirse como "personas dinámicas" siendo su significado:
</br>Son las personas activas, que se desenvuelven bien en su trabajo, que tienden a la acción, que tienen iniciativa y
capacidad para emprender cualquier proyecto. Este es un rasgo del carácter que valoran los sicólogos en sus tests. El
test de Heymans-Wiersma valora la emotividad, la actividad y la reacción primaria-secundaria.


perteneciente a lo que tiene dos centenas y media
El adjetivo de dos centenas y media es bicentésimo-quincuagésimo

pertenenciente relativo a los sueños
Lo perteneciente o relativo a los sueños se llama onírico (del griego oneiros oneirou: sueño). Este cultismo se introdujo
en la primera mitad del siglo XX, época en la que estaba en auge el sicoanálisis de Freud que se basaba, entre otras
cosas, en la interpretación de los sueños.

pesanta
Animal mitológico negro, peludo y pesado con forma de perro o de gato de la cultura catalana que entra de noche por el
ojo de la cerradura o por el bajo de las puertas sentándose en el pecho de los durmientes oprimiendo la respiración y
provocando pesadillas angustiosas. Esta imagen onírica está asociada a la "parálisis del sueño", parasomnia reflejada
en casi todas las culturas, que el pintor suizo-británico decimonónico Henry Fuseli refleja muy bien en sus obras.






pesar figas
También pesar figues (pesar higos). Locución verbal catalana: Adormilarse, quedarse frito pero no en la cama, dar
cabezadas en el sofá u otro sitio semejante, dormitar, tener modorra, quedarse sopa.



pescudar
En Aliste, preguntar por algo o alguien buscando su paradero." Fulana anda "pescudando" unas gallinas que se le
"perdionen".


pesoe
Pronunciación de las siglas PSOE que significan "partido socialista obrero español" fundado por Pablo Iglesias Possé
con 25 compañeros en la taberna Casa Labra que aún existe y en la que dan un bacalao delicioso cerca de la Puerta
del Sol de Madrid.

petalismo
Del griego pétalon, hoja, pétalo, árbol, lámina. Ostracismo practicado en la ciudad de Siracusa a mediados del siglo V
a. d. C. contra los más poderosos que quisieran imponer una tiranía. El nombre del expulsando se escribía en una hoja
de olivo (pétalon) en vez de en el óstrakon, el trozo de teja o la concha.



petequias
Manchas pequeñas redondeadas de color rosa, rojo o violáceo que aparecen en la piel por pequeños derrames
vasculares asociados la fragilidad de los vasos sanguíneos. Las causas pueden ser múltiples: picaduras de insectos o
arañas, leucemia, alergia, quimioterapia, golpes o meningitis. En este último caso, que está asociado a fiebre alta y
rigidez en la nuca, se debe actuar con urgencia. 



petg
Es el PET, tereftalato de polietileno de que ya han hablado algunos compañeros, un material plástico usado en
impresiones 3D, al que se le añade Glycol cambiando la estructura química del polímero y haciéndolo más fuerte,
trasparente y fácil de manejar.


peticion del aguinaldo
Es costumbre arraigada en Aliste que los rapaces feliciten el año nuevo bien temprano al padrino y a la madrina. Las
fórmulas variaban algo de unos lugares a otros. Una de ellas decía así en este habla que está desapareciendo: Entrada
de añu nuevu y salida de añu vieju, en vida de la mi madrina y del mi padrinu y de toda la su familia. Vus pidu el
aguinaldu y que tengáis salú pa dámelu otru añu. ¡A que d'hoy nunañu! Esta última frase la transcribo como suena y
supongo que quiere decir: Que de hoy en un año nos volvamos a ver o nos volvamos a saludar.

pezguero
Pezguero: Oficio, prácticamente desaparecido de los pueblos de Castilla, de los que elaboraban la pez o brea a partir
de la resina presente en las raíces de los tocones de los pinos talados y de los enebros hembra. La brea se utilizaba
para calafatear los barcos o para impermeabilizar las botas de vino.




pezqueñín
Acrónimo de pez y pequeñín, diminutivo de pequeño. Pezqueñines ¡No, gracias! Rezaba un slogan publicitario de los
años 80 que invitaba  a no consumir peces pequeños. ¡El pez que aún es pequeño tiene que crecer. Peces pequeñines
no debes comer. Pezqueñines, no, gracias! El término se utiliza sobre todo en plural también para designar a los niños
o personas muy jóvenes o a grupos minoritarios.


pélida
"Canta, oh musa, la cólera del pélida Aquiles, cólera funesta que causó infinitos males a los aqueos...". Así da comienzo
la Ilíada, hermoso relato del siglo VIII a. de C., atribuído a Homero, en el que se cantan las hazañas del hermoso
guerrero Aquiles en la guerra de Troya. Pélida es por tanto un apelativo de Aquiles por ser hijo de Peleo, rey de los
mirmidones de Ftía y la nereida Tetis. Homero también lo llama "el de los pies alados" por su veloz carrera. La leyenda
dice que su madre Tetis lo sumergió en la laguna Estigia para hacerlo invulnerable cogiéndolo por un tobillo.

pflegen
Verbo alemán que significa cuidar, conservar.

pflegen zu tun
Expresión del alemán que significa tender a hacer, ser costumbre, soler

philógelos
Del griego philogelos philogelotos, amante de la risa. Recopilación de 265 chistes de la antigüedad clásica, escrita en
griego hacia el siglo IV quizá por Hierocles y Filagrio. Se ríen sobre todo de los filósofos e intelectuales cuyo afán por el
conocimiento excesivo les lleva a perder el sentido común, también de los avaros, charlatanes y tontos sobre todo si
son abderitas.


phubbing
Anglicismo no reconocido por el Diccionario y usado sobre todo por los jóvenes más aficionados a la informática,
surgido en Australia hacia 2007. Significa la acción de concentrarse tanto en los aparatos de tecnología móvil,
teléfonos, tabletas o cualquier otro, que el usuario desconecta de su entorno. Según las estadísticas, más del 80% de
los adolescentes de los países desarrollados prefiere comunicarse mediante la tecnología que cara a cara.



piasca
Apelativo despectivo de paisana en Aliste. Cuando alguna moza que había estado algún tiempo en la ciudad volvía al
pueblo muy arreglada, mi tia Vicenta solía decir: ¡qué atropos trae la piasca!. Piasca es también una localidad cántabra
del municipio de Cabezón de Liébana con una iglesia románica preciosa

picar muy alto
Locucion verbal coloquial. Tener aspiraciones y ambiciones excesivas para las posibilidades reales. Pretender objetivos
muy altos en cualquier orden de cosas sin garantías objetivas de conseguirlos. La locución parece que deriva del
comentario del rey Felipe IV cuando el Conde de Villamediana, asesinado después cerca de la Plaza Mayor de Madrid,
picó un toro en un festejo: "pica bien, pero pica muy alto", aludiendo con doble sentido a sus escarceos amorosos. 


picha española nunca mea sola
Expresión popular algo chabacana y grosera que se oye por los pueblos de mi tierra y de Castilla sobre todo por la
noche de los días de fiesta después de beber abundante cerveza. La connotación nacionalista de este decir me
recuerda lo que solía afirmar con sorna nuestro marino y almirante Blas de Lezo: Todo buen español debería mear



siempre mirando hacia Inglaterra. 


pichacua
Mexicanismo. Chotacabras. Ave de tamaño medio y plumaje gris, de la familia caprimúlgida, presente tanto en Europa
como en América, con infinidad de nombres, según los sitios. Por mi tierra le dicen pitaciega. Otros nombres son
burlapastores, atajacaminos, cuyeo, cuyabo, bujío, pauraque.....


pichita hermosa
Capullo en flor de hombre listo para dar y tomar, expresado al modo sudamericano, sin eufemismos y con deseo
alegre.

pichiturco
También dicen chipiturco. Es una prenda de abrigo de lana que llevan los hombres en México

picnodisostosis
Término médico. Enfermedad hereditaria rara (solo 50 diagnósticos) debida a la mutación de un gen en el cromosoma 1
que ocasiona deficiencia de la enzima katepsina K con fragilidad en los huesos y baja estatura. Parece que fue la
enfermedad del pintor francés Tuoluse-Lautrec, por eso lleva su nombre. 


picual
Aceituna terminada en pico que produce un aceite de gran calidad. También se dice del olivo que da esta aceituna
sobre todo en la provincia de Jaén donde crecen más de 60 millones de plantas también de otras variedades además
de la picual como cornicabra, hojiblanca o arbequina. En España existen más de 250 variedades.



pidgin
Término de origen discutido, una opción lo hace derivar de pigeon english, inglés de paloma (mensajera), siendo pues
un anglicismo. Como dicen los compañeros es una lengua simple y mixta resultado del encuentro colectivo de
hablantes que desconocen la lengua de sus interlocutores como en el caso de los conquistadores con los pueblos
indígenas o de los comerciantes, por ejemplo genoveses, con otros pueblos del Mediterraneo. En estos casos la
morfologia y la sintaxis suelen ser muy imperfectas. Un caso de pidgin lo tenemos en el sabir mediterráneo. 


piedralipe
En mi tierra asturleonesa se llama así al sulfato de cobre, calcanita, vitriolo azul, piedra azul que machacada y disuelta
en agua se espolvoreaba sobre el cereal que se utilizaba en la sembradura contra los hongos en especial la niebla,
anublo, tizón o roya (puccinia graminis). También se ha usado como algicida en las piscinas y como pesticida en el
caldo bordelés en la desinfección de las viñas y otras plantaciones. En mi infancia cuando se capaba a los cerdos en el
corral se aplicaba ese polvo azulverdoso que se sujetaba con dos trozos de caña cosidos en la herida



pies de plomo
pies de plomo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "con pies de plomo" siendo su significado:
</br>Locución adverbial usada figurada y familiarmente con el verbo ir o andar para significar el proceder con cautela y
cuidado bien sea por la importancia de lo que se trae entre manos o por las consecuencias del asunto o para evitar
contratiempos de cualquier tipo. Decían algunos en 1969, cuando los americanos llegaron a la luna, que los
astronautas alunizaron con pies de plomo, y no solo figuradamente, para adaptarse mejor a la gravedad de la luna, que
es menor que la de la tierra.



pietismo
De pietas pietatis, piedad, devoción,compasión, rectitud moral. Tendencia religiosa dentro del Luteranismo, iniciada en
Leipzig a finales del siglo XVII, que pone el acento en la experiencia subjetiva religiosa frente a los principios
doctrinales, experiencia religiosa basada en la lectura e interpretación literal de la Biblia, en la oración compartida y una
vida ascética contraria a cualquier placer o deleite. Inmanuel Kant fue educado por su madre en esta actitud religiosa.
Después evolucionaría hacia el Deísmo, postura religiosa de los ilustrados.


pifostio
La última actualización del Diccionario de la Lengua Española (DLE) que acaba de presentar la académica Paz
Battaner nos presente este término, entre otros muchos, como una situación de conflicto, un lío, un follón, una pelotera,
la de Dios es Cristo, la de San Quintín, un zipizape, un jaleo, un caos, la marimorena, una bronca, un tumulto, una
pelea, un revuelo


pijus magnificus
Biggus Dickus, amigo de Poncio Pilato en la Vida de Brian, Pijudo, Polludo, Grandius Pisellus, Pintus Inmensus, Cipote
Enorme. Pijus Magnificus y la Vida de Brian nos van ayudando a eliminar el fanatismo. Gracias Monty Python.


pil
Puede ser la sigla de distintas entidades y organismos como Programa de Inserción Laboral. También repetido puede
ser la onomatopeya del sonido del caldo gelatinoso del bacalao al hervir lentamente, que es como se hace en el País
Vasco y en toda España el bacalao al pil-pil, un plato delicioso de nuestra gastronomía.


pileo
pileo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "píleo" siendo su significado: </br>Además de gorro
cónico, símbolo de manumisión en la antigua Roma, como bien apunta Alfredo Edgardo, el píleo es también la parte
superior de la cabeza de las aves que a veces tiene un plumaje de distinto color y por extensión, también se dice del
sombrero de los hongos o setas.

pilingi
La escritura correcta es pilingui, pelandrusca, mujer de la vida

pilistra
Planta herbácea ornamental originaria del este de Asia, de la familia de las asparagáceas, de hojas largas y anchas y
flores insignificantes. También la llaman orejas de burro y aspidistra (aspidistra elatior).



pillar la raposa
Expresión alistana que significaba el final de la segada, lo que solía suceder a mediados de julio. Primero se segaba la
cebada y el centeno y finalmente el trigo. Después venía el acarreo a la era donde el centeno se colocaba en medas
que asemejaban una casa con tejado por si llovía. Cuando se terminaba todo y los cereales limpios estaban ya en casa
se hacía la farándula con una alegre merienda en que todos  hablaban animados por el vino. 


piloga
Neologismo que significa actividad gimnástica que combina el yoga y el pilates; otros también dicen piyo o yogalates o
yogilates o yogates.



pimpilimpauxa
La palabra más bonita en eusquera, elegida por los internautas en 2010 en una campaña promovida por la sociedad de
estudios vascos Eusko Ikaskuntza. Significa mariposa. Le siguieron bihozt (corazón), goxoa (dulce), maitasuna (amor) y
zuzurlatu (susurrar)

pimpinela menor
También llamada algáfita, hierba ge, gitanilla, hierba del cuclillo, de la garganta, del riñón, de los porrazos, escalerilla,
rompepiedras, sanguinaria, sanguisorba minor de la familia rosácea. Tradicionalmente usada como planta medicinal y
para ensaladas y aderezos fue la planta preferida de Francis Bacon, el padre del empirismo inglés. Es uno de los
ingredientes de la salsa verde de Fráncfort (grie soss) con cebollino, borraja, perifollo, acedera, berro y perejil. 



pimpirrana
Plato propio de Andalucía, Murcia, Extremadura y parte de Castilla la Mancha a medio camino entre la ensalada y el
gazpacho, hecho con trozos pequeños de tomate, pepino, pimiento verde, cebolla, huevo duro, opcionalmente bonito o
sardinas en aceite y aceitunas negras. Se aliña con un diente de ajo majado, un poco de pan mojado, algo de comino,
sal y un chorreón de aceite de oliva. Este plato tiene muchas variantes según las zonas y se toma bien frío en verano.


pimpín
En mi tierra alistana asturleonesa llaman así a un pajarillo cantor, quizá como una onomatopeya de su canción. Es el
pinzón vulgar (fringuilla coelebs) de plumaje castaño rojizo con alas oscuras y bandas blancas. 


pina
En el habla alistana asturleonesa es una cuña de hierro o de madera que se incrustaba a martillazos bajo la reja del
arado. También se llamaba así a la cuña más ancha de hierro o madera usada para rajar los troncos de encina o roble
para hacer rachones que se quemaban en la lumbre durante el invierno. Asimismo los alistanos decían pina o pinaza a
los distintos segmentos de la circunferencia de la rueda del carro, hechos de encina, sobre los que se acoplaba la llanta
de hierro incandescente calentada en la fornilla.



pinera
Piñera: En Aliste, zona asturleonesa, criba para cerner la harina antes de amasar en la artesa.

pingar

Gotear o dejar caer algún líquido desde alguna cosa sólida que lo tiene o lo contiene. En Aliste se dice del líquido de la
comida que gotea sobre la mesa o la ropa al llevarla a la boca. "No te pingues", solían decir los mayores a los niños
cuando comían con cuchara.


pinjante
De pinjar, pender, estar colgado. Se dice de los adornos u objetos de oro, plata u otros elementos valiosos que lucen
pendientes. En arquitectura se dice sobre todo de los motivos ornamentales que cuelgan de las techumbres, arcos o
bóvedas, como sucede en el gótico flamígero.


pinna fidelis
En latín, Peñafiel. Así han nominado a su bodega un numeroso grupo de viticultores de esta zona vallisoletana, que
elaboran un vino glorioso con aires del Duero, del Duratón y del Botijas, premiado en varias ocasiones. En latín tardío



Penna Fidele por la declaración del conde Sancho García en el siglo X: La peña más fiel de Castilla. Aquí tiene también
su sede Protos, el primero de Ribera del Duero.


pintia
Pintia: ciudad antigua de los vacceos, pueblo celta de la Hispania prerromana, localizada, gracias a las investigaciones
del arqueólogo vallisoletano Federico Wattenberg, en la localidad de Padilla de Duero (Valladolid) a medio camino entre
Peñafiel y Aranda de Duero. Este yacimiento arqueológico patrocinado actualmente por la universidad de Valladolid
demuestra que Pintia terminó siendo una mansio romana y una ciudad visigoda y que, en contra de lo que se pensaba
antes de la segunda mitad del siglo XX, no se ubica en la ciudad vallisoletana, razón por la que a los pucelanos también
se les ha llamado pincianos.

piñirino

El nombre científico de piñirino es agrostis truncatula y en algunos lugares también le dicen barreplatos o cosquillinas

piocha
En Aliste es una herramienta agrícola de hierro, hecha en la fragua, semejante a la azada que por el otro lado tiene un
pico largo y delgado para cavar el terreno duro.

piorno

Piorno: (palabra alistana), arbusto rastrero , muy ramificado, com muchos pinchos finos para defenderse de los
animales, que al secar se aplasta con los zapatos y es muy útil para encender un fuego. En primavera se llena de flores
amarillas. Científicamente se llama echinospartum barnadessi. En otras partes lo llaman también cambrón,
cambronera, escambrión, espino cambrión, acebilla, ardivieja...


piotr
También Pyotr, Piatro o Petro. Nombre propio eslavo equivalente a nuestro Pedro, Pietro, Pierre o Peter. Así se
llamaba el compositor ruso Chaikovsky, el del lago de los cisnes y el anarquista Kropotkin, el del Apoyo Mutuo y la
Conquista del Pan.



pipino el breve
Primer rey franco de la dinastía carolingia en el siglo VIII, padre de Carlomagno, llamado así por su breve estatura:
1,37. Su nombre y su apodo hacían amenas las clases de Historia.

pipirigallo
También se llama esparceta (onobrychis viciifolia) con flor rosa estriada muy hermosa y rica en néctar, muy valorada
como planta forrajera, apícola y ornamental. También le dan otros nombres: arveja de asno, cresta de abubilla,
esparcetilla, esparcilla, perigallo, pimpirigallo, pirigallo..

pipiripip
En catalán, amapola (papaver rhoeas). Tiene muchos otros nombres en Cataluña como peperepep, quiquiriquic,
quequerequec, roella, roguella, rodella, rosella, rovella, gallaret, cacaraquec, badabadoc...


piquiponada



Piquiponada: Epónimo catalán. Lapsus linguae hilarante. Error de léxico por confusión o desconocimiento de significado
de las palabras u otra razón semejante. El término se originó en las constantes meteduras de pata de un alcalde
barcelonés de la II república española, un tal Joan Pich i Pon, que lo mismo hablaba de la "batalla de Waterpolo", de la
"luz genital" de un restaurante de las Ramblas, del "conflicto nipojaponés", de apurar el cáliz "hasta las hélices", que del
calor en "plena calígula" o de la "lengua vespertina". En la visita al zoo de la ciudad el director le comentó la
conveniencia de una góndola, a lo que Pich i Pon accedió encantado: "Pero no una, sino dos, un macho y una hembra".


piranómetro
De pyr pyrós, fuego del sol y metron, medida. Aparato para medir la radiación solar sobre la tierra o sobre cualquier otra
superficie. También le llaman solarímetro y actinómetro, de aktis aktinos, rayo del sol. Otros semejantes son
periheliómetro, piriheliómetro y periheliógrafo que cuantifica la radiación en un registro gráfico. La medida es en
kilovatios por metro cuadrado. Todos estos instrumentos son útiles en meteorología y en la tecnología fotovoltaica.


pirógrafo
Del griego pyr pyrós, fuego y grapho, escribir, grabar, dibujar. Aparato para grabar, dibujar o escribir con calor,
quemando y marcando la superficie del objeto.



pispierno
Localismo asturleonés: hueso pelado o casi pelado de un jamón, que, troceado, se usa para hacer caldo o que
desaparece en las cubas de vino cuando fermentan.

pispiretos
Pizpiretos: Masculino plural de pizpireta. Se dice de los andares y de la persona vivaracha, alegre, dicharachera,
expresiva, aguda, vivaz, despierta, dinámica, espabilada, avispada, pícara, coqueta, presumida...Hasta ahora se usaba
solo en femenino, pero las cosas cambian. La palabra probablemente procede de pizpita, pispita o pitita, es decir, la
lavandera blanca, motacilla alba que también llaman aguzanieves, pajarita de las nieves, señorita de las nieves,
nevatilla, nevereta, rabilarga, rabicandil, andarríos... Es un pájaro muy alegre y pizpireto que mueve constantemente y 
con rapidez su cola larga y que nos alegra con su presencia y movimientos los paseos del invierno y de la primavera.

pistos
Plural de pisto del latín tardío pistus pista pistum: machacado, triturado. Este plato es conocido como pisto manchego,
aunque se hace en toda España. Se pochan en aceite de oliva cebolla, ajo y pimientos verdes y rojos; se añade
después el calabacín en dados pequeños de medio centímetro o menos. Se dan unas vueltas con cuchara de madera y
cuando empieza a hacerse se le añade un bote de tomate triturado y unas rodajas de chorizo finas. En media hora
está. Hay más versiones de este sabroso plato muy común en España. No todo el mundo le echa el chorizo. ¡Que
aproveche!

pitaciega
Chotacabras. Se le llama así porque se pensaba antiguamente que chupaba la leche de las cabras, pues se la solía ver
junto a los ganados al anochecer. Sólo se la veía teniendo como fondo la claridad del cielo. En realidad son aves
insectívoras por lo que tienen una boca muy grande que llevan abierta al volar. Yo de niño las solía ver al anochecer
como una sombra grande sobre la claridad del cielo cuando pasaban las vacas por los caminos del monte asustando a
los saltamontes y demás insectos. Su nombre científico es caprimulgus ruficollis y es un ave migratoria poco observada
por la dificultad de hacerlo, pues se mimetiza muy bien en el terreno. Se la ve en Aliste (zona de influencia del
astur-leonés) sobre todo en el verano.


pitorliua



También pitoliu, cotorliu, cotoliu, totoliva en catalán. Alondra, totovía (lullula arborea), ocell cantor de la familia aláudida.



pírgano
Canarismo de origen guanche. Raquis de la hoja de la palmera que utiliza(ba)n los artesanos canarios como palos de
escoba y para hacer cestas u otros objetos útiles o decorativos. También llaman así los canarios a una persona alta y
flaca.


pítimas
Ecuatorianismo. Adverbio formado con el quichua piti, un poco y el castellano más. Es lo que suelen decir los
conquenses de Ecuador después de tomar un vaso del agua de pítimas, una bebida refrescante y dicen que medicinal,
elaborada por unas monjas: ¡Un poco más! Es una infusión de valeriana, pétalos de rosa, hierba luisa y algunas otras
hierbas.


pla
PLA: sigla usada en la impresión 3D. Ácido poliláctico o poliácido láctico, polímero biodegradable usado ya en forma de
filamento que funde a 200º en las impresiones caseras de tres dimensiones para crear distintos objetos de todo tipo.
Este termoplástico se obtiene de la polimerización del ácido láctico en la fermentación de los azúcares vegetales del
maíz, de la mandioca o de la caña de azúcar. 


plan kalergi
Proyecto conspiranoico que los neonazis y extrema derecha europeos atribuyen falsamente a Richard Nicolaus Graf
Coudenhove-Kalergi, político, judío y masón, austríaco, promotor del movimiento paneuropeo desde su manifiesto
Pan-Europa, publicado en 1923, antecedente de la  CEE y de UE.  Dicho plan tendría como objetivo el "genocidio" de la
gente blanca mediante el mestizaje y la inmigración masiva de no blancos a Europa creando así una raza mestiza,
pasiva, mansa, manipulable y menos inteligente sobre la que gobernaría y dominaría una élite aristocrática judía.
Kalergi recibió el primer Premio Carlomagno de la ciudad de Aquisgrán que se viene concediendo desde 1950 a
quienes destacan por su trabajo a favor de la unificación de los pueblos europeos.

planchar oreja
Expresión coloquial que suelen utilizar sobre todo los jóvenes al ir a dormir. Yo siempre la he oído con el artículo
determinado, planchar la oreja, porque al dormir de lado, no boca arriba, una de nuestras orejas sí queda algo
aplastada por el propio peso de la calabaza.


planetagai
planetagai está incorrectamente escrita y debería escribirse como "planeta gaia" siendo su significado: </br>El planeta
tierra, en griego ge ges y en la mitología griega Gea, Gaia o Gaya, nacida del Caos primigenio, la diosa madre, madre y
esposa de Urano (el cielo) de cuya unión nacieron los Titanes, Cíclopes y Hecatónquiros, ancestros de los dioses
griegos. Algunos consideran al planeta Gaia como un gran ser vivo que se autoregula como un sistema en equilibrio, en
un intento de racionalizar los mitos clásicos.

planta endémica
Es la que es propia y exclusiva de un lugar o región, es decir, que solo se la podrá encontrar de una forma natural en
esa zona. La palabra tiene etimología griega: en, dentro de y demos demou, pueblo, lugar: que está dentro de un lugar.
El endemismo es un término que no solo  utiliza la botánica. También lo usan las ciencias sociales cuando hablan de
enfermedades endémicas u otros problemas endémicos de algún lugar.



plantas c4
Son plantas que al fijar el CO2 en la fotosíntesis para crear glucosa utilizan 4 carbonos, reducen la fotorespiración de
las hojas y el consumo de agua, con lo que son más resistentes a la sequía y por tanto más rentables. La mayor parte
de las plantas son C3. Muchas investigaciones actuales van encaminadas a transformar la vía C3 de la fotosíntesis en
C4. El proceso de la fotosíntesis en la vida vegetal utiliza la luz, el CO2 y el agua. La cosa parece simple pero no lo es.
Para mí es uno de los misterios de la vida.



plega a dios
Es una expresión del castellano antiguo que aparece  en el Quijote y en otras obras del siglo de oro de nuestra
literatura con el significado de "agrade a Dios, plazca a Dios": "plega (plegue) a Dios, Sancho, que así sea, porque del
dicho al hecho hay gran trecho". Este significado del verbo "plegar a" en el que se manifiesta un deseo ha caído en
desuso.

pleuras
Son las membranas de tejido conjuntivo que envuelven y protegen cada uno de los pulmones (pleuras viscerales) y la
que envuelve todos los órganos de la caja torácica (pleura parietal). Entre ambas hay una cavidad laminar con líquido
seroso lubricante y protector. La pleuritis o inflamación de las pleuras suele ser consecuencia de neumonías o
inflamación de los pulmones.


plinia
Género de plantas de la familia mirtácea nombradas así en honor de Plinio el Viejo, autor de Naturalis Historia y muerto
en la erupción del Vesubio del año 79. Una de las últimas en identificarse ha sido la Plinia Puriscalensis, un árbol
endémico del parque natural La Cangreja al suroeste de San José de Costa Rica a unos 40 kms de Santiago de
Puriscal, árbol que tiene la peculiaridad de que da sus frutos en el tronco.


pluscuamperfecto del subjuntivo
El pluscuamperfecto (más que perfecto) es un tiempo verbal pretérito que indica que la acción ya ha terminado pero no
solo respecto al presente sino en relación a otra acción o situación pasada; por tanto nos remite a dos momentos,
ambos pasados respecto del presente. Todo esto en modo de posibilidad, condición, deseo, suposición o hipótesis, es
decir de irrealidad, por ser el modo subjuntivo. Se forma en activa con el pretérito imperfecto subjuntivo del verbo haber
y el participio del verbo de que se trate y en pasiva con el pluscuamperfecto subjuntivo del verbo ser más el participio
del verbo en cuestión.



pluvicultural
pluvicultural está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pluricultural" siendo su significado: </br>Referente
a varias culturas; persona o hecho que participa de varias culturas. Las festividades del comienzo de año o los ritos
funerarios son pluriculturales porque están presentes en las diferentes culturas del mundo, aunque dichas festividades
y dichos ritos se celebran de distinto modo. Nuestras sociedades son cada vez más pluriculturales como consecuencia
inevitable de la emigración.


podejetas
Insulto de nuevo cuño con el que algunos periodistas o seudoperiodistas representantes de la derecha califican en las
tertulias de algunas cadenas televisivas españolas a los representantes de Podemos, con lo que pretenden
desacreditarlos ante la opinión de muchos españoles que todavía se dejan engañar, (¿por qué, si no, votan al partido
más corrupto de la democracia española?), no sea que algún día consigan el poder y terminen con todos los privilegios.



podemius
Término inventado por algunos internautas cachondos para denominar  la coalición, que parece inevitable, de Podemos
e IU en las próximas elecciones generales de España: otros escriben podemIUs, como si fuera un personaje
cinematográfico de Astérix y Obélix. Yo la denominaría simplemente Podemos-IU.

podos
Podós es el genitivo griego de pous, pie. Podo se utiliza en nuestro idioma como prefijo y como sufijo de muchos
términos científicos como podólogo o artrópodo


podran
"Podrán", con acento por ser aguda y terminar en "n", es la 3ª persona plural del futuro imperfecto de indicativo del
verbo poder. "Podemos" es la 1ª persona plural del presente de indicativo del mismo verbo.

poena cullei
Pena de muerte del saco que se aplicaba en la antigua Roma a los parricidas. Se les metía en un saco, elaborado con
la piel de un buey, que antes se había utilizado para transportar vino, en compañía de una serpiente, un perro, un mono
y un gallo y se les arrojaba al mar o a un río. Sin embargo la pena preferida por los romanos era la crucifixión.



poièsis
Poiesis poiéseos es un hermoso término griego, del que deriva nuestra poesía, que significa acción, confección,
creación, producción, arte de la poesía, facultad poética, proceso creativo. Platón la definía como la causa que hace
que algo empiece a ser. Del verbo poieo, hacer, engendrar, producir, causar, crear, componer (un poema), imaginar,
inventar, nombrar, elegir, trabajar...



polainas
Galicismo derivado de poulaine, calzado de punta larga usado en la Edad Media por la nobleza y que la iglesia terminó
prohibiendo porque los nobles, que no tenían mucho que hacer, lo usaban para levantar las sayas a las damas. Media
calza de cuero o de paño fuerte de lana que los pastores de mi tierra se ajustaban con correas o hebillas por debajo de
la rodilla hasta los tobillos para protegerse de la maleza del monte y de las inclemencias del invierno.


polemos
polemos está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pólemos" siendo su significado: </br>Palabra griega
que significa guerra. También la utilizó el filósofo Heráclito del siglo VI a. d. C. para describir la naturaleza auténtica de
la realidad, como un conflicto interno que la obliga a cambiar. Por esto se le considera el precursor de la dialectica
entendida como lucha de opuestos. En la actualidad reciben este nombre clásico muchas entidades culturales de todo
el mundo, como editoriales, revistas y otras asociaciones.

policarpo
Nombre propio masculino, actualmente desusado, derivado del griego Polykarpos, de polýs pollé polý, mucho,
numeroso y karpos karpou, fruto: de muchos frutos, fructífero, fructuoso y por extensión creativo. Fue un nombre,
portador de buenos deseos, frecuente entre los primeros cristianos. San Policarpo fue obispo de Esmirna en el siglo II

policitemia
Del griego polýs pollé polý, mucho, kytos kýteos, célula, cavidad y haima háimatos, sangre: muchos glóbulos rojos en la
sangre o lo que es lo mismo hematocrito alto. Este trastorno también se llama plétora o eritrocitosis y puede tener



muchas causas además de las genéticas como vivir a mucha altura sobre el nivel del mar, niveles altos de testosterona,
falta de oxígeno por una enfermedad y otras.

polina
Nombre ruso de Paulina, la pequeña, femenino de Pablo, en latín Paulus, pequeño. Polina Osetinskaya es una pianista
rusa actual que te hipnotiza sobre todo cuando interpreta a Bach.


polindromo
polindromo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "palíndromo" siendo su significado: </br>De origen
griego: palin: de nuevo, hacia atrás y dromos, dromou: carrera, acción de correr: carrera hacia atrás. Es un recurso
ludolingüístico  por el que una palabra o frase se lee igual de izquierda a derecha que de derecha a izquierda. En las
frases no se tienen en cuenta los acentos ni los espacios entre palabras como en ésta: A la Manuela dále una mala.
Ejemplos de palabras palindrómicas son: anilina, ana, sometemos, ese, tenet, reconocer...

polinómica
Femenino de polinómico, referente a o que tiene forma de polinomio, del griego polýs pollé polý, mucho y según unos,
nomos nomou, regla, norma, distribución; según otros, nomós nomou, parte, división del territorio. Etimológicamente
significa por tanto que tiene muchas partes. El polinomio es un expresión algebraica compuesta de dos o más
monomios o términos algebraicos. Decía el profe de matemáticas: a partir de mañana empezamos con los polinomios.

poliorcética
De polis poleos, ciudad y erkos erkeos, muralla, defensa, vallado, recinto. Poliorkeo significa asediar, bloquear.
Disciplina militar que trata las diferentes técnicas de ataque y defensa de las plazas fuertes o fortalezas. Al rey
macedonio Demetrio I del período helenístico le apodaron Poliorcetes por su detreza en el asedio de las ciudades. 


politica publica
Política pública: Redundancia si consideramos la política como el arte del convivir, al modo aristotélico, con lo que sería
no solo el conjunto de proyectos y actos de los gobernantes del pueblo encaminados a una buena convivencia y
bienestar de todos sino también los actos y relaciones de todos los ciudadanos orientados al mismo fin. 

políptico
En la línea del compañero furoya, es un término del ámbito del arte de origen griego. De poly, mucho, en abundancia y
ptyx ptychós, pliegue. Se trata de cuadros divididos en más de tres tablas o paneles plegables. A los de dos se les
llama dípticos y a los de tres trípticos. El más emblemático es el políptico de Gante del siglo XV, hermosa pintura de los
hermanos Hubert y Jan van Eyck.



poma
En catalán, derivado del latín pomus, fruta, significa manzana

pomba
En gallego, paloma. Del latín vulgar palumba -ae de donde deriva también paloma en castellano. Sin embargo el
catalán coloma, el italiano colomba o el francés colombe derivan de columba -ae.


pompaelo
Pamplona ciudad fundada por el general romano Pompeyo hacia el año 74 a. C. sobre otra población prerromana



llamada quizá Bengoda. El nombre de Pompaelo, quizá derivado del apelativo que le dio Estrabón, Pompeios polis,
tuvo después muchas variantes fonéticas y gráficas como Pampeiopolis, Pampelona, Pampeluna, Pampilo, Pompelo,
Pompilone.....Los pamplonicas la llaman también Iruña e Iruñea.


ponciano
Ponciano: Obispo de Roma en el siglo III, el primero en dimitir al ser deportado a las minas de sal de Cerdeña.
Pequeña calle de Madrid cerca de Plaza España. Escultor oficial de la corte de Isabel II, baturro y neoclásico del siglo
XIX, Ponciano Ponzano, creador de los leones de las Cortes, a la entrada del Congreso de los Diputados en Madrid.
Relativo a Poncio, nombre romano de la gens Pontia de origen samnita. Relativo a las Islas Poncianas o Pontinas del
mar Tirreno a unos 100 kms al noroeste de Nápoles.



poner a alguien como chupa de d¿mine
Locución verbal que proviene del Buscón Don Pablos, novela en la que Quevedo pone a uno de sus personajes, el
tacaño Dómine Cabra, a caer de un burro, es decir, como chupa de dómine, como hoja de perejil, lo pone a parir con
toda clase de insultos e improperios proyectando sobre este cura, dueño de una casa de estudiantes, lo más ruin y bajo
de la condición humana. La chupa es hoy una especie de cazadora de cuero que suelen llevar los moteros y gente afín,
pero en el siglo XVII y siguientes era una especie de guardapolvos o camisola que solía estar muy sucia, llena de
manchas y lamparones.


poner a uno de vuelta y media
Hablar mal de alguien, reprenderlo o criticarlo duramente, ponerlo a caer de un burro; mi tía, que era de Aliste, al
noroeste de la provincia de Zamora,decía: "llenarlo de las treinta mil"

poner algo entre paréntesis
Reconozco que tengo algunas dudas semánticas. En mi círculo y como expresión oral significa poner algo en
entredicho, por no decir que algo es manifiestamente falso,  rechazar la seguridad o conveniencia de algo o al menos
ponerlo en duda. Fuera de aquí no estoy seguro de que lo entiendan así.



poner en boca de alguien
Locución verbal que significa atribuir a alguien palabras o expresiones que no ha dicho tanto si el hablante lo cree de
buena fe como si no.

poner los dientes largos
Locución verbal que también se usa pronominalmente: ponérsele a alguien los dientes largos. Desear algo
fervientemente o hacerlo desear a otro al presentárselo de un manera muy favorable. 


poner mirando para cuenca
Tener sexo a tergo, por detrás. Parece que el origen de la expresión está en el siglo XV cuando Felipe el Hermoso, el
mujeriego esposo de Juana la Loca, subía a la torre con alguna de las damas de palacio que solían ser de Cuenca para
ver a lo lejos las ciudades del reino. A la reina le decía: voy a la torre con esta dama para ponerla mirando a Cuenca.
Los guardias sabían a lo que subía y extendieron la expresión con ese sentido.

poner pie en pared
También pies en plural. Además de lo que dice nuestro Diccionario Abierto de obstinarse en una opinión, insistir con
empeño, porfiar en algo o mantenerse en sus trece, también dejar de aguantar presiones en contra de la propia idea o



posición, plantar cara: ¡Hasta aquí hemos llegado! ¡Basta ya!


poner pies en polvorosa
En el lenguaje coloquial significa huir precipitadamente, escapar, salir pitando de una situación comprometida, como
nos dice nuestro Diccionario Abierto. Probablemente su origen está en la batalla de Polvoraria, (después Polvorosa,
topónimo de esta zona de Castilla-León) en el año 878 entre moros y cristianos en la provincia de Zamora cerca de
Milles de la Polvorosa en la confluencia de los ríos Tera y Órbigo con el Esla. Las huestes de Alfonso III el Magno
derrotaron a los musulmanes haciéndoles poner pies en polvorosa. Otros dicen que el día de la batalla hacía tal
ventolera que había mucho polvo en el ambiente. 


poner por las nubes
Poner a alguien por las nubes, como bien dice la entrada de Margarito Cázares, significa alabarlo en exceso,
justificadamente o no. Si le añadimos el reflexivo "se" (ponerse por las nubes), entonces podemos hablar de cosas
significando "encarecerse", (en Navidad el besugo se puso por las nubes), o podemos hablar de personas, teniendo
entonces dos significados: enfadarse o alabarse.

ponerse rojo como un tomate
Ruborizarse, sonrojarse, sofocarse, abochornarse, avergonzarse, enrojecerse el rostro por un riego sanguíneo mayor
del normal. Este fenómeno inconsciente tiene causas síquicas y puede denotar inseguridad, vergüenza, estrés,
sentimiento de culpa o de rechazo, temor a no dar la talla ante los demás, lo que frecuentemente sólo es una sensación
subjetiva. En algunas personas se cronifica y a veces desemboca en ereutofobia o eritrofobia, un tipo de fobia social,
miedo obsesivo e irracional a enrojecer en público, que suele provocar una gran ansiedad. Hay terapias
farmacológicas, sicológicas y quirúrgicas.


ponticiella
Castellano antiguo asturleonés de Aliste y otras zonas: puentecilla, puente pequeña de piedra o madera. En estas
zonas se usa el femenino para denominar estas construcciones artesanales: la puente del espinoso, la puente de la
zuda..

pontificio
Perfecto, furoya. Adjetivo derivado de las voces latinas pon pontis, puente y de facio, hacer. Los pontífices eran
sacerdotes romanos que hacían puentes. En la Roma clásica cuidaban el Pons Sublicius de madera sobre el río Tíber,
custodiaban el derecho romano y elaboraban el calendario estableciendo los días festivos. Los cristianos tomaron el
nombre dándole otra dimensión: los sacerdotes eran los que creaban puentes con la divinidad, como bien sintetiza
furoya. Las universidades pontificias dependen del Vaticano, como la de Santo Tomás de Aquino, el Angelicum, que
está en Roma cerquita de los foros, del altare della patria en la piazza Venezia y de la columna de Trajano.

pontón
También puntón. En mi tierra, piedra grande, generalmente cuadrangular, clavada en las zonas no profundas del cauce
de los ríos y arroyos para cruzarlos sin mojarse. La distancia de piedra a piedra es aproximadamente de medio metro. 


poplíteo
Del latín poples poplitis, corva, corvejón, zona posterior a la rodilla. Los anatomistas hablan de hueco o fosa poplítea,
músculo poplíteo, arteria y vena poplítea. Todo está tras la rodilla, en el sobaco de nuestras piernas.



por adarmes



Locución adverbial desusada, en cantidades ínfimas, a miajas o nimiedades, en partes mínimas, mezquinamente. 

por defecto
Locución adverbial modal usada sobre todo en las ciencias informáticas y tecnológicas con el sentido de
automáticamente, si no eliges otra opción. Expresa un modo de proceder preestablecido si no queremos otra cosa. La
opción de que se trate viene predeterminada con algún fin interesado o atendiendo a lo que suelen hacer la mayoria de
los usuarios, a no ser que queramos cambiarla.


por fas o por nefas
locución adverbial cultista originada en los ambientes humanísticos de las universidades europeas del siglo XVI basada
en la expresión latina per omne fas ac nefas que significa por bien o por mal, por las buenas o por las malas, por
medios justos o injustos, de todos modos, también por una cosa o por otra, coloquialmente por hache o por be. Fas en
latín es un sustantivo neutro indeclinable que significa lo lícito y nefas lo ilícito. De aquí los días fastos y nefastos del
calendario romano. En los nefastos marcados por el sumo sacerdote no podían celebrarse actos públicos
institucionales, ni religiosos ni jurídicos ni políticos ni de ningún tipo.

por supuestísimo
Locución adverbial afirmativa acentuada con el superlativo. La Academia la admite aunque no es la forma normal de
superlativizar un adverbio. Existen algunos otros ejemplos de este tipo, como a gustísimo, muy a gusto. 



por un quitame alla esas pajas
Locución adverbial que ya usaban nuestros clásicos que significa por algo insignificante, sin importancia, por un asunto
baladí. Por un quítame allá esas pajas no vamos a discutir. También se usaba y se usa en un quítame allá esas pajas
que significa en un pispás, en un santiamén, en un periquete, en un abrir y cerrar de ojos, rápidamente. Decíale entre
otras cosas Don Quijote, que se dispusiese a ir con él de buena gana, porque tal vez le podía suceder aventura que
ganase en quítame allá esas pajas alguna ínsula, y le dejase a él por gobernador della. Y es que la paja tiene mucha
utilidad lingüística. Así también se dice: ver la paja en ojo ajeno, hacerse una paja, tener rabo de paja, decir solo pajas,
ser hombre de paja, etc.

porque las fiestas son parte de la cultura de un pueblo
En nuestros ancestros las fiestas las instituyeron los sacerdotes o brujos de la religión que desde el principio se
mostraron más inteligentes y se atribuyeron con sus experiencias y conocimientos la mediación con la divinidad.
Convencieron al pueblo de que dios quería que le diéramos culto, con lo que había que dejar de trabajar. EL sacerdote
entonces instituyó: "El día festivo no se puede trabajar". "Santificarás las fiestas" Algo nos dan las fiestas, aceptaban los
trabajadores. Las fiestas religiosas nos liberan del trabajo. Con el tiempo la fiesta se fue desvinculando de las religiones
y se hizo laica y civil y se buscó no sólo la liberación del sufrimiento sino también el disfrute de los placeres

porque nos alimentamos de productos que provienen de otros seres vivos y no de arena
Porque nosotros no somos organismos autótrofos, es decir, no podemos hacer la fotosíntesis que transforma las
sustancias inorgánicas en orgánicas mediante la energía de la luz (vegetales y algas) ni la quimiosíntesis que las
transforma mediante la energía liberada en la oxidación (hongos y algunas bacterias). Nosotros somos heterótrofos y
necesitamos a los autótrofos para que nos hagan el alimento (hidratos de carbono, grasas y proteínas). También
podemos absorber mediante el sistema digestivo sales minerales y oligoelementos disueltos en agua.

porque se habla de hemisferio continental
El planeta tierra aunque no es totalmente redondo se considera más o menos una esfera (sfaira sfairas en griego). Si a
una esfera la partimos a la mitad tenemos dos hemiesferas (hemi- en griego: medio, semi). Ahora bien al planeta tierra



lo podemos partir en dos mitades imaginariamente según diversos criterios: por el ecuador, tendremos el hemisferio
norte y el sur (así establecemos la latitud de cualquier punto de la tierra y la diferencia en la fuerza de Coriolis), por el
meridiano cero o de Greenwich, tendremos el hemisferio este y el oeste (así establecemos la longitud y los usos
horarios) o podemos dividirla para que una de las mitades tenga el máximo posible de superficie terrestre y la otra el
máximo posible de superficie de agua (así tenemos el hemisferio terrestre o continental y el marino). El polo del
hemisferio continental estaría cerca de Nantes (Francia), (47º 13´ latitud Norte y 1º 32´ longitud Oeste).


portabilidad
Es una palabra que no admite la RAE y que sería la traducción de la inglesa portability que significaría, en el mundo de
la informática, la capacidad de un software para ejecutarse en diferentes plataformas o sistemas operativos, lo cual
ahorra tiempo y dinero.

portillo de la lealtad
Pequeña puerta de las murallas de Zamora, la bien cercada, cercana a la catedral, por donde entró Bellido Dolfos
después de matar a Sancho II mientras cagaba, clavándole una lanza por la espalda el 7 de octubre de 1072. El postigo
se había llamado hasta 2009 portillo de la traición. El ayuntamiento de Zamora transformó al villano en héroe con todo
sentido.


portuñol
Crasis de portugués y español, hispano, ibérico, de Iberia, de la península ibérica. Portuñol no es el gentilicio más
bonito para la Unión Ibérica, de España y Portugal en un Estado. También podría llamarse Iberia, Confederación de
Estados Ibéricos o de algún otro modo. El nombre es lo de menos. Lo bonito sería la Unión a la que muchos hemos
aspirado ya hace tiempo. 


posca
Acetum cum aqua mixtum. Refresco de los antiguos romanos de agua y vinagre aromatizado con hierbas.
Seguramente fue lo que el soldado Estefatón ofreció a Cristo exangüe en la cruz. Los Evangelios, escritos inicialmente
en griego, hablan simplemente de vinagre.

poseyeando
Poseyendo, y no poseyeando, es el gerundio simple del verbo poseer o lo que es lo mismo tener algo en propiedad,
disponer o contar con ello como medio para un fin, usufructuar, adquirir, gozar y realizar el acto sexual con una mujer,
aunque este último significado tiene connotaciones machistas.

positividad
Es la cualidad abstracta de lo positivo, derivado del verbo latino pono y su participio positum que significa "lo puesto
explícitamente". En realidad significa lo que ha sido establecido, aceptado por las costumbres o convenciones humanas
o afirmado gramaticalmente en una oración en oposición a lo que no se admite o se niega. En filosofía (Positivismo de
Comte) es lo real y empíricamente constatable en oposición a lo ficticio o imaginario, propio de la infancia de los niños o
de la humanidad.

posmillenials
Los demógrafos, sociólogos e investigadores sociales estudian las distintas y sobre todo las últimas generaciones con
fines políticos, económicos y de todo tipo. La generación del milenio o milénica o generación Y va de 1980 a 1995. Le
sigue la generación posmilénica o centúrica o generación Z que comprende a los nacidos entre 1995 y 2010 y como no
calibraron bien el abecedario ahora estamos en la generación Alfa, de 2010 a (supongo) 2025. Los posmilénicos (es
mejor usar el nombre nuestro) están conectados siempre a las redes sociales, son quizá más autodidactas y están más
preocupados por el medio ambiente y la justicia social globales, aunque algunos son todavía casi unos niños.




postrimer¿as
postrimer¿as está incorrectamente escrita y debería escribirse como "postrimerías" siendo su significado: </br>Palabra
de origen latino: postremus que significa último y el sufijo -ia que denota cualidad. Postremus es un superlativo arcaico
de posterus: siguiente, el que va detrás, cuyo comparativo es posterior (posterior). Postrimería significa los últimos
momentos de existencia de algo o alguien sin concretar el tiempo.

postulado pobreza y felicidad
Respetando el postulado algo guasón de Ricardo de Cuba yo creo que la pobreza y la felicidad son siempre relativas a
la situación personal y social en la que cada uno de nosotros vivimos, teniendo en lo personal más importancia el
componente subjetivo y en lo social más el componente objetivo. La pobreza sería la carencia de lo necesario para vivir
con dignidad en lo material y en lo cultural; claro que algunos se sienten pobres e infelices teniendo todo el oro del
mundo y por eso quieren tener más porque no saben compartir. Sobre la felicidad, recuerdo que en una clase de
filosofía con mis alumnos, llegamos a esta definición: la progresiva supresión de ausencias no solo en la línea del tener
sino también y sobre todo en la del ser. Es decir, somos más felices en la medida en que vamos adquiriendo cosas que
nos hacen más fácil la vida y sobre todo en la medida en que vamos siendo mejores personas que conocemos más,
respetamos y compartimos más con los demás.

postumamente
postumamente está incorrectamente escrita y debería escribirse como "póstumamente" siendo su significado:
</br>Adverbio de modo que significa de un modo póstumo, posteriormente a la muerte, después de la muerte, tras el
fallecimiento de alguien, lo cual evidentemente se dice cuando algo o alguien aparece o nace o ve la luz cuando ha
muerto su autor o creador. Así se habla de hijo póstumo o de obras literarias póstumas o últimas voluntades.  Postumus
-a -um en latín significa postrero, postremo, último.


posverdad
Traducción del término inglés de nueva creación post-truth, declarado palabra del año 2016 por el Diccionario Oxford, el
más completo en lengua inglesa, en competencia con otros como  alt-right (derecha alternativa) y brexiteer (persona a
favor del brexit). Significa la situación sociológica, muy frecuente en la actualidad, en la que el recurso a los
sentimientos o creencias es más efectivo para conformar la opinión pública y los votos electorales que los hechos
objetivos y críticas racionales. Es un método manipulador muy utilizado por políticos como Donald Trump. ¡Que Dios
nos coja confesados!.

potaje de vigilia
Potaje de cuaresma, potaje de garbanzos con espinacas y bacalao, plato muy propio de la Semana Santa en España
con los ingredientes mencionados mas algún huevo duro picado que se consumía preferentemente los viernes, pues
las bulas que la Iglesia concedía a cambio de algo de dinero en este tiempo, no eximían de la abstinencia ni en el
período de la cuaresma ni durante los viernes del resto del año. En los años 50 las bulas que te eximían de la
abstinencia en el período aludido valían una peseta. ¡Qué tiempos!


potos
Planta ornamental con forma de liana del género pothos y de la familia de las aráceas, descontaminante de interiores,
según dicen, y tóxica para gatos y perros por los oxalatos cálcicos. También se da en plena naturaleza en los bosque
tropicales. Su nombre científico: epipremnum aureum.

potra
En el asturleonés, además de buena suerte o casualidad beneficiosa, significa una enfermedad de las plantas
crucíferas, como la berza, el nabo, el brécol o la coliflor, también llamada hernia o cepo, consistente en excrecencias o
abultamientos redondeados de la raíz causados por un hongo (plasmodiophora brassicae), que pudre la raíz y mata la
planta. Se desarrolla  en años muy lluviosos en los semilleros al aire libre. Los plantones empotrecidos se deben



desechar al hacer el trasplante. Veo que este aporte también lo ha hecho María Montaña en 2014.

pozo canadiense
También pozo provenzal. Instalación de geotermia somera a unos metros de profundidad bajo las viviendas para
aprovechar las temperaturas casi estables del subsuelo a partir de los dos metros manteniendo así calentitas las
viviendas en invierno a unos 15º C y fresquitas en verano a unos 25ºC. Todos sabemos que en las cuevas o bodegas
excavadas en el subsuelo las cosas son así. También recuerdo que en mi infancia cuando iba a la fuente con el cántaro
el agua salía caliente en el invierno y fresquita en verano. Vamos, que son experiencias de Perogrullo.



ppm
Siglas variopintas que pueden significar desde partido popular monárquico hasta please please me, primer disco de los
Beatles. Lo normal es que sean siglas de medición: en música pulsaciones por minuto para establecer el tempo, en
medicina para determinar la frecuencia cardíaca, en la impresión informática,  páginas por minuto y en física, partes por
millón para valorar la concentración de una sustancia en otra.


ppp
Siglas del diagnóstico de la diabetes: polifagia (mucha hambre), poliuria (mucha orina) y polidipsia (mucha sed). No son
siglas RAE.

praxis social
Es toda acción individual o colectiva que tiene repercusión en los demás ciudadanos de una colectividad. Del griego
praksis prakseos, acción, actividad, realización, negocio, reivindicación, conducta. La expresión es propia de las
ideologías reivindicadoras y transformadoras de la sociedad en busca de situaciones más justas e igualitarias, surgidas
a partir del siglo XIX, lo que tradicionalmente ha enarbolado la izquierda política, porque la derecha consciente y la
inconsciente y engañada o está bien situada o desconoce que no lo está y por ello quiere mantener el orden social
vigente.

práxico
Es un adjetivo de praxis del griego praksis prakseos: acción, práctica, en oposición a teoría especulativa o simple
contemplación. Pero la RAE no admite el adjetivo; sí el sustantivo. El adjetivo que admite es práctico.

prebiterio
prebiterio está incorrectamente escrita y debería escribirse como "presbiterio" siendo su significado: </br>Es el lugar
donde están los presbíteros en las ceremonias religiosas de la iglesia católica en torno al altar mayor de los recintos
sagrados. También es el conjunto de los presbíteros de una diócesis bajo la autoridad de un obispo. La etimología de
presbítero es griega: presbys: anciano y el sufijo -teros del comparativo de superioridad: el más: " el más anciano" por
la costumbre de los primitivos crstianos de hacer encargado de la comunidad al más anciano

precisión léxica
Apuntando en la misma dirección que Inés Merino, es la exactitud expresiva del lenguaje hablado o escrito. Y es cierto,
como dice nuestra Inés, que cuando algunos expresan algo, lo hacen tan bien que es mejor callarse.

predicitivo
predicitivo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "predictivo" siendo su significado: </br>Predictivo:
Palabra de etimología latina: prae: delante de, antes de, dico dicis dicere dixi dictum: decir, anunciar  y el sufijo -ivo:
tendencia o capacidad para. Es un adjetivo que significa capaz de anunciar algo que aún no ha sucedido, que anticipa



lo que va a suceder, que pronostica, que vaticina, que profetiza, que augura, presagia o presiente el futuro. Este futuro
puede ser algo programado como un texto, algo razonado como el efecto de una causa, algo basado en la experiencia
(siempre que llueve, escampa) o algo dicho sin fundamento alguno (este verano se producirá el fin del mundo)



predicleto
predicleto está incorrectamente escrita y debería escribirse como "predilecto" siendo su significado: </br>Palabra de
origen latino (prae: delante de, por delante de y diligo: amar, querer) significa "el que es querido o preferido por delante
de los demás"

prefiguraba
1ª y 3ª persona singular del pretérito imperfecto de indicativo del verbo prefigurar, del prefijo latino prae- delante, antes
de y figuro, concebir, imaginar, formar, representar mentalmente; por tanto anticipar imaginariamente o imaginar
anticipadamente cualquier cosa.

prefijo mito
Este prefijo del castellano es polisémico según que derive del griego mitos mitou que significa hilo, filamento, es el caso
de mitocondria o mitosis, o que derive del griego mythos mythou que significa cuento, leyenda, fábula: es el caso de
mitología o mítico.

prefijos hemo, hidr, hiper
El prefijo hemo- deriva de la palabra griega haima haimatos que significa sangre. Por eso todas las palabras de prefijo
hemo- tienen que ver con la sangre, como hemodiálisis, hematoma, hematíes, hematología..El prefijo hidr- o hidro
deriva de hydor hydatos que significa agua. se forman palabras como hidratos, hidrógeno, hidrofobia, hidratación,
hidromiel..El prefijo hiper-deriva del adverbio y la preposición griega hyper que significa sobre, encima de, más que,
más. Las palabras formadas con este prefijo denotan superioridad o exceso, como hipertensión, hiperglucemia,
hipermetropía, hipermnesia, hiperoxia, hiperplasia, hipertrofia....

prefijos y sufijos cisto
Cisto-: También cist-, cisti-, quisti-, quist-, -cistia, -cist-, -cisti-, -ciste, -cisto, prefijos, infijos y sufijos derivados del griego
kystis kystidos, vejiga, vesícula, con los que formamos muchos términos médicos como cistitis, cistoscopia, cistotomía,
cistocele, cistalgia, cistografía, cistoplastia, 
neumatocisto, atretocistia, acistia, acistineuria.....



pregabalina
Es un fármaco descubierto en 2004 que actúa como neuromodulador de las neuronas del sistema nervioso reduciendo
la entrada de calcio y la liberación de excitadores como la noradrenalina y el glutamato en la transmisión nerviosa; es
un ácido semejante al ácido gamma-aminobutírico (GABA) que alivia el dolor en la neuropatía diabética, en la neuralgia
post-herpética, en las fribromialgias, en las crisis epilépticas y en los trastornos de ansiedad.


pregorexia
Pregorexia: trastorno alimenticio de algunas embarazadas que tienen temor obsesivo a engordar, que no aceptan los
cambios propios del embarazo por lo que hacen mucho ejercicio físico. Es la misma situación de la anorexia pero en el
embarazo. Necesita tratamiento sicológico o siquiátrico pues de no tomar medidas habrá problemas para el feto.

premisa explicita



premisa explicita está incorrectamente escrita y debería escribirse como "premisa explícita" siendo su significado:
</br>Una premisa, del participio praemissus praemissa praemissum de praemitto, significa enviada delante, puesta
delante de la conclusión, puesto que una premisa es siempre una proposición lógica (expresión lingüística significativa
que puede ser verdadera o falsa) que forma parte de un razonamiento lógico en el que siempre hay al menos dos
premisas y una conclusión que se sigue necesariamente de las premisas, si el razonamiento es correcto. Esta premisa
es explícita si es referida o expresada abierta y manifiestamente y no sólo sobreentendida, es decir, implícita. Explícita
es el femenino singular de una de las formas del participio del verbo latino explico explicas explicare explicavi
explicatum que significa desplegar, desarrollar, referir verbalmente, explicar

prenociones
Plural de prenoción, del latín: prae: delante y notio notionis: noción, idea, conocimiento: conocimiento previo, que va
delante. Son las aclaraciones conceptuales hechas antes de entrar en materia.

prepedina
Nombre propio femenino en extinción que aún existe en Aliste, derivado del latín praepedigna, honrada, virtuosa.
Antaño se ponían aquí los nombres del santoral que decía el cura. Ahora va cundiendo la moda mucho más estúpida
de poner el nombre de los famosos.

presente indicativodel verbo cocer
Este verbo derivado del latino coquo coquis coquere coxi coctum es irregular, como en latín. Su presente de indicativo
es éste: yo cuezo, tú cueces, él/ella cuece, nosotros/nosotras cocemos, vosotros/vosotras cocéis, ellos/ellas cuecen. La
primera persona tanto del singular como del plural no se utiliza mucho.

prespectiva
prespectiva está incorrectamente escrita y debería escribirse como "perspectiva" siendo su significado: </br>Esta
palabra es de semántica compleja. Simplificando mucho la podemos definir como el punto de vista desde el que cada
uno ve y comprende lo real. Este punto de vista es siempre subjetivo, es decir, propio de un sujeto que tiene sus
circunstancias personales. Del análisis de la perspectiva se ocupó nuestro filósofo Ortega y Gasset, muerto en 1955,
autoexiliado entre otros países en Argentina hasta 1945, por firmar un manifiesto a favor de la república española al
comienzo de la guerra civil del 36. Su pensamiento se considera raciovitalista y perspectivista.

presupuestos
"Presupuestos" es una palabra polisémica. Puede significar las bases teóricas o ideas-fundamento de una teoría o
movimiento ideológico o de cualquier otro tipo. También significa las previsiones económicas de cualquier institución
teniendo en cuenta los ingresos y los gastos previsibles. Dichas previsiones deben ser aprobadas por la institución a
través de sus órganos pertinentes.

presura
Del verbo latino premo, apretar, agobiar, oprimir, prensar. Opresión, congoja, apuro, angustia,/ prisa, prontitud, ligereza/
y también ahinco, porfía, tesón, empeño. También podemos considerar que deriva de pre(he)ndo, coger, asir, agarrar,
apoderarse de, ocupar. Esta presura significa el modelo de repoblación y apropiación de tierras yermas al inicio de la
Reconquista en el valle del Duero durante los siglos IX, X por parte de los campesinos más pobres, los ocupas de
entonces, como dice bien nuestro maestro argentino. Con el tiempo los poderosos, el rey, los nobles y el clero, se
apoderaron de esas tierras para que se las trabajaran los pringaos de siempre. 


primum non nocere
Primum non nocere: 



El latinismo completo dice: Primum non nocere, secundum cavere, tertium sanare: Ante todo no hacer daño, después
prevenir y finalmente sanar. Principio deontológico de los médicos que aunque no aparece como tal en el Juramento
Hipocrático está como actitud en este texto. La medicina como actividad al servicio de las personas igual que la
educación tiene todo nuestro respeto y consideración, pero nunca deben ser especulativas ni utilizadas para
enriquecerse.


principessa
Palabra italiana que significa princesa, infanta, hija de reyes, también se dice coloquialmente de las propias hijas o de la
mujer amada

principio de bernoulli
También ecuación, teorema o trinomio de Bernoulli, matemático y físico suizo, aunque nacido en Groninga, del siglo
XVIII. Expresa que en dinámica de fluidos la energía de un fluido ideal (que no la intercambia con el exterior) en línea
de corriente permanece constante.
En Aerodinámica explica la relación entre la velocidad y la presión. A mayor velocidad un avión pesa menos.



principio de pareto
También conocido como regla del 80-20, de distribución A-B-C, ley de los pocos vitales o principio de escasez del
factor, principio enunciado en 1906 por Vilfredo Pareto, sociólogo y economista italiano de extraordinaria formación
matemática y humanista. Pareto observó la propiedad de la tierra en Italia comprobando que la población se dividía
entre los pocos de mucho y los muchos de poco, es decir, el 20% de la población poseía el 80% de la tierra, quedando
el otro 20% para el 80% de la población. ¿Esto es aplicable a la riqueza y a todo en el mundo? ¿Debe ser así? Invito a
estudiarlo.

prius conceptual
Prius es una palabra latina. Puede ser un comparativo neutro ( el masculino y femenino es prior) originado en prae
(delante), que significa primero, superior, anterior. También actúa como adverbio significando antes, primeramente, en
primer lugar.  A veces va en correlación con quam, prius....quam: antes que.


privado-concertada
Estos adjetivos así asociados y en femenino, aquí por nuestros lares, aluden claramente a la educación que no siendo
pública recibe una subvención del Estado. Al estar financiada al menos en parte con dinero público exige el
cumplimiento de algunas condiciones propias de la educación pública como, por ejemplo, la no segregación por sexo.


príncipe de vergara



Título nobiliario concedido al general Espartero por Amadeo I de Saboya en 1872 por firmar en Oñate el abrazo de
Vergara con el general carlista Maroto, con lo que se ponía fin a la primera guerra carlista en nuestra España convulsa
del siglo XIX. Es también actualmente una calle madrileña del barrio de Salamanca.


pro bono
También pro bono público, latinismo de implante sobre todo jurídico que significa por el bien público y que califica el
trabajo altruísta y gratuito de algunos profesionales a favor de individuos y organizaciones sin ánimo de lucro y sobre
todo los que están en situación de necesidad. Si el trabajo es jurídico se llama pro bono legal. Desde el 2015 funciona
en España una plataforma online de pro bono legal: probonos.net, a iniciativa de la Fundación Hazloposible y Aranzadi
Lex Nova

pro domo sua
Locución adverbial latina utilizada también en la jurisprudencia con el sentido de en provecho o beneficio propio, a favor
de sí mismo, velando por lo suyo, con miras interesadas. Está tomada del título de un discurso de Cicerón contra Clodio
en el 57 a. C. a la vuelta del exilio en el que reclamaba la devolución de su casa que había sido derruida por su
enemigo político y su banda de maleantes. 


proceso por fautoría
Causa jurídica de la inquisición contra los fautores, que favorecían la evasión de personas persequidas por "el santo
oficio" o que no las delataban u ocultaban sus bienes para que no se expropiaran o los que dificultaban la labor
inquisitorial (impedientes). En el primer tercio del siglo XVI el fiscal de santo oficio acusó de fautoría a Luis González,
vecino de Brihuega, por defender a una mujer acusada de judaizante. El 25 de febrero de 1525 hubo de abandonar
Brihuega y dirigirse a Cifuentes. (Archivo Histórico Nacional. La inquisición de Toledo. Leg. 79, n.º 16).



procto
procto- o proct- es un prefijo derivado del griego proktos que significa "recto, ano" y sirve para formar palabras como
proctoscopia, proctitis...

procyon
Del griego pro, antes que y kyon, perro, estrella brillante de la constelación del Can Menor, que aparece antes que la
estrella del perro, Sirius o Sirio del Can Mayor en el hemisferio sur del cielo. Los latinos también la llamaron Antecanis.


prodigues
Segunda persona singular del presente de subjuntivo del verbo prodigar, del latin prodigo prodigis prodigere que
significa prodigar, disipar, derrochar y también empujar, hacer avanzar (pro: denlate y ago agis agere: llevar, conducir):
llevar o conducir delante. En castellano también es polisémica, pues significa: disipar,dilapidar, gastar y derrochar en
exceso y también conceder favores o alabar a alguien

profesor rubalcaba
Hoy, 10 de mayo, poco después del mediodía, ha muerto en Madrid el profesor Rubalcaba, discreto e inteligente
político, ministro de educación y del interior que ayudó al fin de terrorismo de ETA, secretario general de PSOE,
auténtico socialista, defensor de lo público y de una sociedad más igualitaria. Desde el Diccionario, mi respeto y
admiración para esta persona austera y decente.


profiere
3ª persona singular del presente de indicativo o 2ª persona singular del imperativo del verbo proferir del latín: profero



profers proferre (pro-fero): llevar hacia adelante, proferir. Es un cultismo que significa declarar, manifestar, exponer,
decir, clamar, declamar, exclamar, vocear, articular o emitir o expresar sonidos, palabras o frases, pronunciar, anunciar,
enunciar, hablar, referir.


progenita
progenita está incorrectamente escrita y debería escribirse como "prógénita" siendo su significado: </br>Progénita es
una palabra que no reconoce la RAE. Si existiera tendría etimología latina: pro: hacia adelante y genitum participio de
gigno gignis gignere: crear, engendrar. Sería "la que engendra hacia adelante, en línea descendente", es decir, la
madre: La RAE acepta progenitora

progiene
progiene está incorrectamente escrita y debería escribirse como "progenie" siendo su significado: </br>De origen latino:
pro: hacia adelante, hacia el futuro y la raíz gen- de genus generis: estirpe nacimiento, linaje, origen o de genero
generas generare: engendrar, originar, es decir, linaje hacia el futuro, descendencia

prognatismo
Del griego pro- delante, adelante, antes y gnathos, mandíbula. Protrusión de la mandíbula que no se ajusta
adecuadamente al maxilar superior con una oclusión dental defectuosa por lo que se da cierta dificultad para masticar,
morder o incluso hablar. 


prolapse
Término inglés de prolapso, del participio perfecto de prolabor, deslizarse, resbalar, hundirse, desplazarse. En
medicina, desplazamiento de órganos internos del cuerpo por descendimiento o deslocalización de su lugar natural.
Suele afectar a la vejiga, el útero, la vagina, la uretra, el recto u otras partes del cuerpo y puede tener múltiples causas.

proms
Conocidos también como Proms de la BBC, corporación de radiodifusión británica. Proms es un síncopa de Promenade
Concerts, paseos musicales. Es un festival de conciertos de música clásica en los que algunos espectadores podían
pasear en algunas zonas del auditorio. Se celebra en Londres todos los veranos desde el siglo XIX. El último concierto
del festival, the Last Night, suele tener un repertorio fijo.



propenso a la ira
El que tiene poca paciencia y se encoleriza con facilidad ante las dificultades.

proserio
Este término no existe en ningún Diccionario ni con acento en la i ni sin él. Pero si le diéramos carta de naturaleza
como neologismo sería con el acento en la i: proserío.. Y se me ocurre pensar que podría designar al conjunto de los
escritores en prosa, añadiendo una r eufónica al sufijo -io, lo mismo que sucede en términos como rojerío o facherío. En
poderío o señorío no es necesaria la consonante eufónica y aquí se alude a la cualidad de y no a la cantidad.


proteinuria
Proteinuria: Término médico derivado del griego protos, primero, por ser la proteína uno de los primeros elementos
orgánicos con los hidratos y los glúcidos y ouron ourou, orina. Presencia excesiva de proteínas en la orina por un
funcionamiento anormal del riñón. Se considera excesiva la presencia de más de 8 miligramos por decilitro. Debe
considerarse un grave problema de salud frecuentemente asociado a la diabetes, hipertensión o enfermedades del
riñón.



proterozoico
Del griego próteros, primero y zoon, ser vivo. Período de tiempo geológico del Precámbrico de unos dos mil millones de
años, anterior al Fanerozoico y posterior al Arcaico. En el inicio de este período hace unos dos mil quinientos millones
de años, (millón arriba, millón abajo pues aquí los científicos no pueden afinar mucho), aparecieron las primeras formas
pluricelulares de vida y aumentó la concentración de oxígeno en la atmósfera. Las formas unicelulares empezaron hace
unos cuatro mil millones de años. Y ¿cómo empezó la vida? ¡Ah! Buena pregunta.


protocientifico
Protocientífico: Término técnico de etimología grecolatina, derivado del griego protos, el primero y del latín, scientia
scientiae, conocimiento científico, ciencia. El primer científico de nuestra cultura en el sentido moderno y propio fue
Galileo Galilei, creador del método experimental, llamado resolutivo compositivo que siempre rechazó el llamado
argumento de autoridad, fuera de la Iglesia o de Aristóteles. Por esto tuvo algunos problemas en el siglo XVII.

protohumano
Término técnico usado quizá en la paleontología y en la antropología, derivado del griego protos: el primero, el más
primitivo y del latín homo hominis: hombre y que por tanto significaría referente al primer hombre. El prefijo proto- sí se
usa en nuestra lengua en términos como prototipo, protomártir, protozoo, protocolo, protoevangelio...

protostomo
Protóstomo. Término de la biología derivado del griego, protos -e -on, primero y stoma stómatos, boca, estómago. Se
aplica a los animales cuya boca o apertura que da lugar a la boca aparece en las primeras fases embrionarias.



proyecto andromeda
Película británica de 2006 dirigida por John Strickland de temática cibernética en la que unos científicos captan una
señal radiofónica emitida desde la constelación de Andrómeda.

pruina
Del latín pruina, escarcha. Es un recubrimiento céreo y blanquecino de hojas, tallos y frutos en algunos vegetales
semejante a la escarcha de las mañanas de invierno. Ahora que estamos de vendimia, observamos este manto,
semejante al empañado de un vaso recién sacado del congelador, en la piel de las uvas que las protege de los rayos
solares, de la lluvia y del ataque de los insectos. En él radican además las levaduras que realizan la fermentación del
vino.


prunera
Es el nombre catalán del ciruelo (prunus domestica). Curiosamente la palabra latina "prunus" evolucionó de otra
manera en el oeste de la península ibérica. En astur-leonés al ciruelo se le llama bruñal y a la fruta bruño.

psicoafectivo
A mi modo de ver es un término redundante de afectivo, pues todo lo afectivo o relacionado con los afectos, sean
sentimientos, emociones o pasiones, estados alguedónicos de nuestra sensibilidad, radica en la psique, aunque
también pueda tener una expresión somática que a veces disimulamos


psicoemocional
O simplemente emocional pues la emoción es siempre sicosomática porque afecta a nuestra alma y a nuestro cuerpo.
En la sicología, recuerdo que se distinguían 3 estados de la afectividad, que es siempre una experiencia subjetiva
alguedónica, según su intensidad y duración: las pasiones, muy intensas y poco duraderas, las emociones, menos



intensas y algo más duraderas y los sentimientos, más difusos y casi permanentes. Tanto el amor como el odio se
pueden vivir y experimentar en las tres situaciones. Pero cuidado con las pasiones, a veces nos llevan a cometer actos
de los que más tarde nos arrepentimos.

psicopompo
Del griego psyché -és, alma y pompos -ou, guía, conductor, mensajero. En casi todas las mitologías y religiones, el guía
sobrenatural que acompaña a las almas en su camino hacia ultratumba, como bien define Fede. En el cristianismo esa
función la suelen hacer los ángeles o los santos, en el mundo griego Caronte o Hermes, en la mitología nórdica las
walquirias, en el islam Azrael....

psicógena
Psicógena o sicógena, adjetivo femenino singular de sicogénesis, palabra de origen griego, de psyché psychés: alma,
espíritu y genos geneos: origen, nacimiento, linaje...Por tanto psicógena significa "la que tiene su origen en el
siquismo". Si se trata de la causa sicógena de algo, se quiere decir que tiene su causa u origen en la psijé, en el "alma".

psitologia
psitologia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "psicología o sicología" siendo su significado:
</br>Palabra de origen griego: psiché psichés: alma y logos: estudio, racionalidad, conocimiento; su significado
etimológico es por ello: estudio del alma. Pero cuando la sicología, a partir del siglo XIX pasó a ser un saber científico
centró su estudio en los fenómenos humanos observables, en el comportamiento humano, distinguiéndose en ella
diferentes escuelas: el Conductismo norteamericano (Skinner), la Reflexología rusa (Paulov), La Gestalt alemana
(Köler), el Sicoanálisis de Freud....

psyque
También psyche. Término griego para significar el alma, uno de los constitutivos esenciales del ser humano según los
dualismos antropológicos; el otro sería el soma, el cuerpo. En la mitología griega se la personifica en una bella mujer.
Estos días he leído que los astrónomos, como apuntan algunos compañeros, también llaman así a un asteroide del
cinturón entre Marte y Júpiter que contendría metales preciosos. Los norteamericanos (la Nasa) ya le han echado el
ojo.


pteridologia
pteridologia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pteridología" siendo su significado: </br>Palabra de
etimología griega: (pteris pteridos: helecho y logos: estudio, conocimiento) que significa estudio de los helechos. Es una
parte de la Botánica que estudia los helechos y plantas criptógamas afines.

ptosis palpebral
Del griego ptosis, caída y del latín palpebralis, referente a los párpados. Término médico: caída del párpado cuya causa
más frecuente es la atrofia del músculo que lo levanta. Nuestro admirado Jorge Luis Borges tenía este problema junto a
la ceguera progresiva hereditaria consumada en 1955 que le hizo perder el mundo de las apariencias y a los lectores
nos abrió espacios luminosos de felicidad.


puentedey
Puente de Dios. Es un lugar con encanto, cercano a Villarcayo, de la comarca de Las Merindades al norte de la
provincia de Burgos. Parte de este pueblo con su iglesia gótico-románica está asentado sobre un puente natural de
roca sobre el río Nela, que ha tallado a lo largo de los siglos un arco impresionante. Actualmente tiene 48 habitantes.
En 1351 pertenecía a la Meryndat de Aguylar de Canpo. 





puerta cerrada
Plaza escondida del barrio de la Latina del Madrid castizo, cerquita de la Plaza mayor, confluencia irregular de muchas
calles como Latoneros, Cuchilleros, La pasa, Nuncio, Cava baja; en ella nace la calle Segovia, que sobre el antiguo
cauce del Arroyo de San Pedro y cruzando el viaducto de los suicidas de la calle Bailén, se precipita hacia el
Manzanares en el puente de Segovia. Pues bien, en la Plaza de Puerta Cerrada hay una tasca que da una tapa de
bacalao memorable, que en nada tiene que envidiar al de Casa Labra, donde se fundó el PSOE a fines del siglo XIX, 
cerquita de la Puerta del Sol. ¡El Madrid de mis amores!.

pujanza viril
De etimología latina (pulso pulsas pulsare: impulsar, empujar y vir viri: varón). Es la fuerza, potencia o vigor del varón
en cualquier proceso o actividad. Sociológicamente ha sido una de las características masculinas más valoradas por las
mujeres sobre todo en épocas o situaciones de supervivencia difícil en lucha contra la naturaleza o en conflictos
sociales o bélicos.

pulgicida
Pulguicida con ge suave de pulga, por lo que le añadimos la u. Del latín pulica que en su evolución sonorizó la sorda
con síncopa de la i y caedo, golpear, herir, matar, cortar como en homicida o fratricida. Matapulgas. Por mi tierra
llamaban así al poleo (mentha pulegium), hierba aromática que ponían debajo del colchón. Aunque yo creo no las
mataba, en todo caso las ahuyentaba. ¡Qué tiempos aquellos en los que, aunque había pulgas, todo era más limpio!


pulpito sin tilde
Diminutivo de pulpo, animal marino, octópodo, del griego: okto: ocho y pous podós: pie, porque tiene ocho tectáculos,
llamado también cefalópodo (que tiene los pies en la cabeza: kephalé kephalés). Cocido y troceado se consume en
toda España sobre todo por Semana Santa, tanto a la gallega o a feira con aceite y pimentón, como a la vinagreta. La
costumbre de consumirlo por Semana Santa se debe a las antiguas normas de la Iglesia Católica de la abstinencia de
comer carne o caldo de carne en la cuaresma, lo cual fomentó el consumo de de productos marinos y mejoró la
dietética. No hay mal que por bien no venga.

punt
punt está incorrectamente escrita y debería escribirse como "puntón" siendo su significado: </br>Localismo asturleonés
alistano: piedra grande clavada en el lecho del río en una zona de poca profundidad a medio metro de distancia una de
otra, para cruzarlo sin mojarse.


punticiella
Localismo asturleonés alistano: diminutivo propio del asturleonés ,(-iello, -iella), de puente, equivalente a puentecilla. 
Estas puentes consistían en la instalación  de piedras grandes sobre regatos o riachuelos. 


punto de rocio
Punto de rocío: Temperatura de rocío, temperatura a la que empieza a condensarse el vapor de agua contenido en el
aire, que está al 100% de humedad, convirtiendo ese vapor en rocío, neblina, gotitas de agua que cuelgan de las ramas
de los árboles o de cualquier otra cosa o escarcha cuando la temperatura es muy baja. En el punto de rocío inciden tres
variables: la temperatura ambiental, el grado de humedad y la presión atmosférica.

pupilas isotonicas
pupilas isotonicas está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pupilas isocóricas" siendo su significado:
</br>Las pupilas son "ventanas" situadas en la parte central del iris de los ojos, de color más oscuro, por donde penetra
la luz al interior del ojo para que la retina pueda ver e interpretar los objetos del mundo exterior. Cuando las pupilas
tienen el mismo tamaño los médicos las llaman isocóricas de isos ise ison: igual y choros chorou: espacio, extensión,



volumen. Cuando son desiguales las llaman anisocóricas.

pusilamine
pusilamine está incorrectamente escrita y debería escribirse como "pusilánime" siendo su significado: </br>Proviene del
latín "pusillanimis de pusillus animis" (alma pequeña, mezquina) en contraposición a "magnus animis" (alma grande).
Etimológicamente significaría de espíritu mezquino, poco magnánimo. Posteriormente su significado evolucionó a
"cobarde, falto de valor y voluntad para enfrentarse a las dificultades de la vida, miedoso, timorato, apocado".

puyol
Puyol: En castellano Pujol y Poyo y en valenciano también Puchol, Puzol o Pusol, apellido y toponímico español de
origen catalán derivado del latín medieval podiolum (montículo, colina), diminutivo de podium que en el latín clásico era
una grada del anfiteatro con asientos preferentes y también pedestal lateral en torno a los templos que tenían
escalinata solo en la parte frontal. Actualmente se usa como latinismo que designa el pedestal al que suben los
vencedores de competiciones varias como las de los juegos olímpicos, aunque en nuestra lengua es mejor utilizar el
podio. Entre los asturleoneses los poyos son asientos de piedra en las calles adosados a las paredes en lugares con
cierta amplitud donde sentarse a charlar en el verano o para mayar el lino en el otoño.

q
Además de la decimoctava letra de nuestro alfabeto, es una novela de Luther Blissett seudónimo colectivo de 4
escritores italianos: Roberto Bui, Giovanni Cattabriga, Federico Guglielmi y Luca di Meo. Narra el viaje de un radical
anabaptista del siglo XVI por la convulsa Centroeuropa de la Reforma, perseguido por Q, un espía del cardenal
Giovanni Pietro Carafa. Participa en la guerra de los campesinos de Thomas Müntzer y en la Rebelión de Münster.


q significa basofilos
q significa basofilos está incorrectamente escrita y debería escribirse como "basófilos" siendo su significado: </br>Tipo
de leucocitos o glóbulos blancos que al ser sometidos en un análisis de sangre a una tinción de hematoxilina o de
Romanowsky sus gránulos se tiñen de color azul (tienen predilección por el color básico azul que es lo que
etimológicamente significa basófilo, del griego basis baseos: base,pedestal y philos philou: amigo). En los individuos
normales los basófilos deben ser como máximo el 1% de los leucocitos totales. Una cantidad mayor significa presencia
de infeccción o alergia contra las que los basófilos reaccionan con un vasodilatador, la histamina.


qiyan
Esclavas cantantes de Al-Ándalus semejantes en su preparación artística e intelectual a las geishas japonesas o a las
hetairas griegas. Cortesanas expertas en el canto y la composición musical, en literatura e historia, en dibujo y
caligrafía y en las artes escénicas como realización de sombras chinescas. Existían centros de formación en Basora,
Medina y Bagdad, después también en Córdoba.


quando o tiçao funga, ou vento ou chuva
Quando o tiçao funga, ou vento ou chuva: Cuando el tizón funga, o viento o lluvia. Así dicen mis paisanos y hermanos
de Tras Os Montes describiendo una situación que me es muy familiar: En el duro invierno de mi infancia estando a la
lumbre a veces fungaba un tizón. Como si tuviera en su interior una bolsa de aire que salía por un punto, lanzaba una
pequeña llama en una dirección emitiendo un sonido característico durante 3 0 4 segundos que resaltaba en los
silencios de la conversación. 


que adonde se piensa que hay tocinos, no hay estacas
Un recuerdo de mi infancia: Por mi tierra alistana cuando se hacía la matanza del cerdo ahora en invierno, los tocinos
se  ponían en sal durante una semana o diez días. Después, tras quitarles las paletillas y los jamones, se colgaban en
unas estacas de olmo o fresno previamente preparadas que a su vez se colgaban de vigas o machones en el cuarto de



los tocinos. Yo creo que Sancho se refiere a estas estacas que con toda seguridad también utilizaban entonces por la
Mancha.


que es a trompa y talega
Andar "a trompa y talega" y "a ramal y media manta" son dos locuciones castellanas que significan andar sin orden ni
concierto y con desgana y lentitud respectivamente.

que es abstente
Del latín abstineo abstines abstinere, 2ª persona singular del imperativo del verbo abstenerse con el pronombre
enclítico te.  Este verbo, usado fundamentalmente como pronominal, significa inhibir cualquier conducta prohibida,
permitida o recomendada, no consumir, privarse de algo, no votar en unas elecciones.


que es acacio
Nombre propio, no muy frecuente, derivado del griego Akakios que significa "sin maldad" de a-, prefijo negativo y kakós
kaké kakón, malo, malvado, feo, defectuoso.  Al dios Hermes también se le llamaba así por considerarlo benefactor de
la humanidad. Este nombre pasó a Roma como Achatius y después a todos los idiomas occidentales.


que es almajar
El almajar es un paraje de la provincia de Sevilla cercano a la población de Casariche de algo más de 5.500 habitantes,
en el que hay un manantial y restos arqueológicos de lo que pudo ser una mansio romana, pues por esa zona pasaba
una calzada romana en dirección a Carteia. Una mansio era una especie de posada con todas las comodidades de
entonces disponiendo incluso de baños termales, en donde se podía comer, pernoctar, reparar los carruajes o cambiar
los caballos para facilitar el viaje a los militares romanos u hombres de negocios que recorrían todo el imperio romano.

que es autoctono
Autóctono, con acento, es una palabra de origen griego (autos: uno mismo y chthon: tierra, país) y significa "el que es o
ha nacido en la misma tierra en que se encuentra": lo que es o el que es propio de un lugar y no procede de fuera. Se
puede aplicar a las cosas y a los seres vivos

que es balar
Del latín balo balas balare, balitar, balitear, berrear, gamitar, dar balidos, sonidos onomatopéyicos que emiten los
óvidos, gamos o ciervos al comunicarse. Coloquialmente y en desuso balar por: suspirar, desear con anhelo.



